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rendeletei

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

75/2002. (VIII. 16.) FVM
rendelete

a klasszikus sertéspestis és az afrikai sertéspestis elleni
védekezésrõl

Az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
45. §-ának 11. pontjában kapott felhatalmazás alapján a
következõket rendelem el:

1. §

(1) A rendelet hatálya kiterjed valamennyi sertést tartó
természetes és jogi személyre, valamint jogi személyiség
nélküli gazdasági társaságra.

(2) E rendelet elõírásait kell alkalmazni a klasszikus
sertéspestis és az afrikai sertéspestis állatbetegségek meg-
elõzésére, a betegség megjelenése esetén annak felszámo-
lására.

KLASSZIKUS SERTÉSPESTIS

Fogalommeghatározások

2. §

E rendelet alkalmazásában:
1. sertés: a Suidae családhoz tartozó állat, beleértve a

vaddisznót is;
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2. vaddisznó: nem gazdaságban tartott vagy tenyésztett
sertés;

3. gazdaság: bármely mezõgazdasági vagy egyéb épület,
épületegyüttes, ahol állandó vagy ideiglenes jelleggel ser-
téseket tenyésztenek vagy tartanak;

4. diagnosztikai kézikönyv: a klasszikus sertéspestis egy-
séges diagnosztikai eljárásokkal történõ kimutatását biz-
tosító, a 19. § (4) bekezdése szerinti kézikönyv;

5. klasszikus sertéspestis-fertõzöttségre gyanús sertés:
olyan sertés vagy sertéshulla, amelynek klinikai tünetei
vagy kórbonctani elváltozásai, illetve a diagnosztikai kézi-
könyv alapján végzett laboratóriumi vizsgálatának ered-
ményei a klasszikus sertéspestis esetleges elõfordulására
utalnak;

6. eset: a klasszikus sertéspestis elõfordulása élõ vagy
elhullott sertésben, amelyben:

a)  a klasszikus sertéspestisre jellemzõ klinikai tünete-
ket vagy kórbonctani elváltozásokat hivatalosan megálla-
pították, vagy

b)  a betegség jelenlétét a diagnosztikai kézikönyvben
foglaltak szerint végzett laboratóriumi vizsgálat eredmé-
nye alapján hivatalosan megállapították;

7. a klasszikus sertéspestis kitörése: a klasszikus sertés-
pestis egy vagy több elõfordulása valamely gazdaságban;

8. elsõdleges járványkitörés: a járványkitörés járvány-
tanilag nem kapcsolódik ugyanazon régió elõzõ járvány-
kitöréséhez vagy elsõ járványkitörés az ország egy másik
régiójában;

9. klasszikus sertéspestissel fertõzött terület: az ország
olyan területe, ahol a klasszikus sertéspestis egy vagy több
elõfordulásának vaddisznókban történt megállapítását
követõen betegség-felszámolási intézkedések történnek a
17. és 18. §-ban foglaltakkal összhangban;

10. a klasszikus sertéspestis elsõdleges elõfordulása vad-
disznókban:  a klasszikus sertéspestis elõfordulása vaddisz-
nókban olyan területen, ahol korábban nem rendeltek el
intézkedéseket a 17. és 18. §-ban foglaltakkal összhangban;

11. a vaddisznók metapopulációja: a vaddisznók olyan
csoportja, amely csak korlátozott kapcsolatban áll más
csoportokkal;

12. fertõzésnek kitett vaddisznó-populáció: olyan vad-
disznóállomány, melynek vére nem tartalmaz ellenanyagot
a klasszikus sertéspestis vírusával szemben;

13. sertéstartó: olyan természetes vagy jogi személy, va-
lamint jogi személyiség nélküli gazdasági társaság, akinek
sertés van a tulajdonában, illetve sertést tart;

14. élelmiszer-hulladék: az emberi fogyasztásra szánt
élelmiszerekbõl származó bármely hulladék, amely étter-
mekbõl, feldolgozóüzemekbõl, konyhákból vagy a sertés-
tartó személy háztartásából kerül ki;

15. marker vakcina: olyan vakcina, amely a vadvírussal
történõ természetes fertõzés kiváltotta immunitástól, a
diagnosztikai kézikönyv alapján végzett laboratóriumi
tesztek segítségével megkülönböztethetõ immunitást vált ki;

16. leölés: bármely vértelen úton történõ beavatkozás,
amely az állat halálát okozza;

17. levágás: az állat halálának elvéreztetés útján történõ
elõidézése;

18. nagy sûrûségû sertésállománnyal rendelkezõ terület:
klasszikus sertéspestis vírusával fertõzött vagy fertõzött-
ségre gyanús sertéseket tartó gazdaság körüli olyan 10 km
sugarú földrajzi terület, ahol a sertésállomány sûrûsége
nagyobb, mint 800 sertés km2-enként; a gazdaság egy olyan
régióban található, ahol a gazdaságokban tartott sertés-
állomány sûrûsége nagyobb, mint 300 sertés km2-enként;

19. kontaktgazdaság:  olyan gazdaság, ahová a klasszikus
sertéspestist — akár az elhelyezkedése okán, akár szemé-
lyek, sertések vagy jármûvek mozgása eredményeképpen
vagy bármely egyéb módon — behurcolhatták;

20. klasszikus sertéspestis megbetegedéstõl mentes terület:
olyan 20 km átmérõjû terület, ahol a szállítást megelõzõ
negyven napon belül nem fordult elõ klasszikus sertéspes-
tis megbetegedés;

21. jelzõsertés: az a sertés, amelyet a klasszikus sertés-
pestis vírusával szembeni ellenanyagok jelenlétére meg-
vizsgáltak és negatívnak találtak, vagy amely a zárlat alatt
álló területen kívüli gazdaságból származik.

A klasszikus sertéspestis bejelentése

3. §

(1) A klasszikus sertéspestis bejelentési kötelezettség
alá tartozó betegség. Aki a betegséget vagy a betegség
gyanúját észleli, vagy arról tudomást szerez, haladéktala-
nul köteles errõl értesíteni a kerületi fõállatorvost.

(2) A bejelentési kötelezettség akkor is fennáll, ha
egészségesnek látszó állaton vágás során fertõzöttségre
gyanút keltõ elváltozást észleltek.

(3) A bejelentést szóban, írásban, személyesen vagy
megbízott útján is lehet teljesíteni.

(4) A bejelentésnek tartalmaznia kell:
a)  a sertéstartó nevét, lakcímét;
b)  a sertéstartás helyét, vaddisznó esetén az észlelés

helyét.

(5) A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
(a továbbiakban: minisztérium) a betegség megállapításá-
ról az 1. számú melléklet szerint tájékoztatja a Nemzetközi
Állategészségügyi Hivatalt és az Európai Unió Bizottságát
az alábbiak közlésével:

a)  klasszikus sertéspestis igazolt kitörései a gazdasá-
gokban;

b)  klasszikus sertéspestis vágóhidakon vagy szállítóesz-
közökön megállapított elõfordulásai;

c) klasszikus sertéspestis elsõ igazolt elõfordulásai vad-
disznókban;

d)  a 8. § szerint elvégzett járványtani vizsgálat eredmé-
nyei.
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Klasszikus sertéspestis gyanúja esetén hozandó
intézkedések

4. §

(1) Ha a kerületi fõállatorvos klasszikus sertéspestis
megbetegedésrõl vagy annak gyanújáról értesül, köteles
haladéktalanul hatósági állatorvost küldeni a helyszínre,
aki a diagnosztikai kézikönyvben ismertetett eljárásoknak
megfelelõen megkezdi a betegség megállapítására vagy ki-
zárására irányuló vizsgálatokat. A hatósági állatorvosnak
a gazdaságban ellenõriznie kell a nyilvántartást és a serté-
sek azonosítására szolgáló megjelöléseket.

(2) Amennyiben a hatósági állatorvos a fertõzöttséget
vagy a fertõzöttség gyanúját kizárni nem tudja, a kerületi
fõállatorvos a gazdaságra megfigyelési zárlatot rendel el az
alábbiak szerint:

a)  a gazdaságban található sertéseket korcsoport sze-
rint nyilvántartásba kell venni, és minden korcsoportban
fel kell tüntetni a beteg, elhullott vagy feltehetõen fertõzött
sertések számát; a nyilvántartást naprakészen kell vezetni,
beszámítva a fertõzésgyanús idõszak alatt történt elléseket
és elhullásokat is; a nyilvántartást a hatósági állatorvosnak
minden látogatáskor ellenõrizni kell;

b)  a gazdaságban lévõ összes sertést a szállásában kell
tartani vagy a gazdaságon belül olyan helyre kell elzárni,
ahol el lehet különíteni a beteg és betegségre gyanús álla-
tokat;

c) a gazdaságba nem hozható be, illetve onnan nem
vihetõ ki sertés. A kerületi fõállatorvos az állatmozgások
tilalmát szükség esetén kiterjesztheti más állatfajokra is;
megfelelõ intézkedéseket kell hozni a rágcsálók és rovarok
irtására;

d)  a hatósági állatorvos engedélye nélkül nem vihetõ ki
a gazdaságból sertéshús, sertéshúskészítmény, -ondó, -pe-
tesejt, -embrió, takarmány, eszközök, anyagok sertéshulla
vagy olyan hulladék, amely feltételezhetõen terjesztheti a
klasszikus sertéspestist; hús, ondó, petesejtek vagy emb-
riók nem bocsáthatók kereskedelmi forgalomba;

e) személyek és jármûvek a gazdaságon belül a hatósági
állatorvos írásos engedélyével közlekedhetnek;

f)  a sertésistállókban, valamint a gazdaság be- és kijára-
tánál megfelelõ fertõtlenítést kell végezni; mindenkinek,
aki belép az istállókba vagy kilép onnan, be kell tartani a
klasszikus sertéspestis vírusa széthurcolásának megakadá-
lyozására kiadott hatósági elõírásokat. A gazdaság elha-
gyása elõtt valamennyi szállítóeszközt gondosan fertõtle-
níteni kell;

g) a 8. § szerinti járványtani vizsgálatot kell végezni.

(3) Ahol a járványügyi helyzet megkívánja — különösen,
ha a fertõzöttségre gyanús állatokat tartó gazdaság nagy
sertéssûrûséggel rendelkezõ területen található — a kerü-
leti fõállatorvos

a)  a (2) bekezdés szerinti gazdaságban foganatosíthatja
az 5. § (1) bekezdésében felsorolt intézkedéseket; ezen in-

tézkedések alkalmazását csak a klasszikus sertéspestis
vírusával fertõzött vagy fertõzöttségre gyanús sertésekre,
illetve tartási helyükre korlátozhatja, ha ezeket a sertése-
ket a gazdaságban tartott többi sertéstõl teljesen elkülönít-
ve tartják, gondozzák és takarmányozzák. A leölt sertések-
bõl annyi mintát kell venni, hogy a klasszikus sertéspestis
vírusának vagy az általa termelt ellenanyagnak a jelenléte
kimutatható vagy kizárható legyen;

b)  a megyei (fõvárosi) állategészségügyi és élelmiszer-
ellenõrzõ állomás (a továbbiakban: állomás) védõkörzetet
rendelhet el a (2) bekezdésben említett gazdaság körül,
ahol az (1) és (2) bekezdésekben foglalt intézkedéseket
vagy azok egy részét alkalmazzák.

(4) A (2) bekezdésben felsorolt intézkedéseket addig
nem lehet feloldani, amíg a klasszikus sertéspestis gyanúját
hivatalosan ki nem zárták.

Klasszikus sertéspestis megerõsítése esetén hozandó
intézkedések

5. §

(1) Ha a klasszikus sertéspestis fertõzöttséget a labora-
tóriumi vizsgálatok megerõsítik, a kerületi fõállatorvos a
betegséget hivatalosan megállapítja, és helyi zárlatot ren-
del el. A helyi zárlat a 4. § (2) bekezdésében foglaltakon túl
a következõkre terjed ki:

a)  valamennyi, a gazdaságban található sertést késede-
lem nélkül, hatósági állatorvos felügyelete mellett vértelen
úton le kell ölni oly módon, hogy a sertéspestis vírusának
a leölés során történõ terjedési kockázata kizárható legyen.
Ha a sertéseket a leölés helyére elszállítják, a szállítást zárt,
csepegésmentes gépkocsikkal kell végezni. A gépkocsikat
a gazdaság elhagyása elõtt és a sertések lerakása után fer-
tõtleníteni kell. A fertõzés terjedésének megakadályozása
érdekében vagy diagnosztikai célból a fertõzésre gyanús
sertéseket a betegség hatósági megállapítása elõtt is le
lehet ölni. Az állatok leölése (levágása) külön jogszabály-
ban leírt állami kártalanítás mellett történik. A leölést
(levágást) elrendelõ határozat fellebbezésre tekintet nél-
kül végrehajtandó;

b)  a sertésekbõl leölésük után megfelelõ számú mintát
kell venni, amelyekbõl megállapítható, hogyan hurcolták
be a klasszikus sertéspestis vírusát a gazdaságba, valamint
a betegség bejelentéséig terjedõ az az idõtartam, amióta a
fertõzés fennállhatott a gazdaságban;

c) a leölt állatok hulláit hatósági állatorvos felügyelete
mellett kell ártalmatlanná tenni oly módon, hogy a sertés-
pestis vírus terjedésének a kockázata kizárható, környezet-
szennyezõ hatása minimális legyen;

d)  azon sertések húsát, amelyeket a vírus lehetséges
bejutásának és a zárlat elrendelésének ideje között vágtak
le, lehetõség szerint fel kell kutatni, és ártalmatlanná kell
tenni úgy, hogy elkerülhetõ legyen a sertéspestis vírus ter-
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jedésének a kockázata és a környezet elemeinek szennye-
zõdése;

e) a betegségnek a gazdaságba történõ feltételezett be-
hurcolása és a hatósági intézkedések meghozatala között a
sertésekbõl vett ondót, petesejteket és embriókat — ahol
csak lehetséges — fel kell kutatni, és hatósági felügyelet
mellett ártalmatlanítani kell oly módon, hogy kiküszöböl-
hetõ legyen a klasszikus sertéspestis vírusa továbbterjesz-
tésének kockázata;

f)  minden feltehetõen szennyezõdött anyagot és hulla-
dékot (pl. takarmányt, almot, hígtrágyát stb.) hatósági ál-
latorvos felügyelete mellett olyan kezelésnek kell alávetni,
amely biztosítja a sertéspestis vírus elpusztítását.
A járványt terjesztõ tárgyak megsemmisítése — a trágya
kivételével — külön jogszabályban leírt állami kártalanítás
mellett történik;

g) miután a sertéseket megsemmisítették, az elszálláso-
lásukra szolgáló épületeket, az állatokat vagy a hulláikat
szállító jármûveket, valamint a feltehetõen fertõzött be-
rendezéseket, az almot, a trágyát és a hígtrágyát a 14. §
szerint takarítani, fertõtleníteni vagy kezelni kell;

h)  a betegség elsõdleges kitörése esetén a klasszikus
sertéspestis vírusának izolátumát a vírus genotípusának
meghatározása érdekében a diagnosztikai kézikönyvben
leírt laboratóriumi vizsgálat alá kell vetni;

i) a 8. § szerinti járványtani vizsgálatot kell végezni;
j) a betegség megállapításáról a települési (fõvárosban

a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõjét értesíteni kell.

(2) Amennyiben a betegség kitörését laboratóriumban,
állatkertben, vadasparkban vagy olyan bekerített területen
állapítják meg, ahol tudományos, illetve ritka fajták védel-
mére szolgáló céllal tartanak sertéseket, a minisztérium az
(1) bekezdés a) és e) pontjában foglaltaktól eltérõen ren-
delkezhet, azonban az eltérés nem sértheti a járványvéde-
lem alapvetõ érdekeit.

(3) A betegség terjedésének megakadályozására a
minisztérium a 21. §-ban szabályozott eljárásnak megfele-
lõen vészvakcinázást rendelhet el.

A klasszikus sertéspestis megállapítása esetén hozandó
intézkedések különbözõ járványtani egységekbõl álló

gazdaságokban

6. §

(1) Olyan gazdaságok esetén, amelyek két vagy több
elkülönült termelési egységbõl állnak, a sertések hízlalás-
nak befejezése érdekében a kerületi fõállatorvos olyan
döntést is hozhat, hogy egy fertõzött gazdaságban a nem
fertõzött termelési egységre felmentést ad az 5. § (1) be-
kezdésének a)  pontjában foglalt rendelkezések alól, ha a
hatósági állatorvos megerõsítette, hogy a termelési egység
zártsága és mérete, valamint technológiája lehetõvé teszi

az állatok teljesen elkülönült tartását, takarmányozását és
gondozását, így a vírus nem terjedhet át egyik termelési
egységbõl a másikba.

(2) Ha a kerületi fõállatorvos az (1) bekezdés szerint jár
el, a járványvédelmi garanciák biztosítására részletes sza-
bályokat kell kidolgozni és érvényesíteni.

A kontaktgazdaságokban hozandó intézkedések

7. §

(1) A gazdaság kontaktgazdaságnak minõsül, ha a kerü-
leti fõállatorvos a 8. § szerint végzett járványtani vizsgálat
alapján úgy ítéli meg, hogy a klasszikus sertéspestist más
gazdaságból a fertõzésre gyanús vagy fertõzött gazdaságba
vagy a fertõzésre gyanús, illetve fertõzött gazdaságból más
gazdaságba behurcolhatták. A 4. § rendelkezéseit ezekben
a gazdaságokban addig kell alkalmazni, amíg a klasszikus
sertéspestis gyanúját hivatalosan ki nem zárják.

(2) Ha a járványtani helyzet szükségessé teszi, a kerületi
fõállatorvos a kontaktgazdaságokban meghozhatja az 5. §
(1) bekezdése szerinti intézkedéseket. Vágáskor (leölés-
kor) elegendõ számú mintát kell venni a sertésekbõl, hogy
ezekben a gazdaságokban a klasszikus sertéspestis vírusá-
nak vagy az általa termelt ellenanyagnak a jelenléte meg-
állapítható vagy kizárható legyen.

(3) Az 5. § (1) bekezdésének a) pontja szerinti intézke-
dések alkalmazásakor a kontaktgazdaságok esetében figye-
lembe veendõ legfontosabb szempontokat a 2. számú mel-
léklet állapítja meg, amelyek a tudományos eredmények és
tapasztalatok figyelembevételével módosíthatók vagy ki-
egészíthetõk.

Járványtani vizsgálat

8. §

(1) A járványtani vizsgálatot a 26. § szerinti készenléti
terv keretein belül kell elvégezni. A vizsgálatnak az aláb-
biakra kell kiterjedni:

a)  azon idõtartamra, amely alatt a sertéspestis a beteg-
ség bejelentését megelõzõen már jelen lehetett a gazdaság-
ban;

b)  a gazdaságban észlelt sertéspestis eredetére és azon
gazdaságok azonosítására, ahol olyan sertések vannak,
amelyek ugyanazon forrásból fertõzõdhettek;

c) azon személyek, jármûvek, sertések, tetemek, húsok
vagy anyagok mozgására, amelyek feltehetõen a vírust a
gazdaságba behurcolták, vagy azt onnan kihurcolták.

(2) Ha a vizsgálat eredményeibõl arra lehet következtet-
ni, hogy a klasszikus sertéspestis egy másik országban lévõ
gazdaságból vagy gazdaságba terjedt át, az érintett államot
haladéktalanul értesíteni kell.
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Községi zárlat, védõkörzet határainak kijelölése

9. §

(1) Ha egy gazdaságban a sertéseken a klasszikus sertés-
pestist hivatalosan megállapították, a területileg illetékes
kerületi fõállatorvos — a kitörés helye körül legalább
3 km-es sugarú kör által határolt területre — községi zár-
latot rendel el, amely az állomás által elrendelt — legalább
10 km sugarú kör által határolt — védõkörzetben helyez-
kedik el.

(2) A községi zárlat és a védõkörzet kijelölése során
figyelembe kell venni:

a)  a 8. § szerint elvégzett járványtani vizsgálat eredmé-
nyeit;

b)  a földrajzi helyzetet, különös tekintettel a természe-
tes határokra;

c) a gazdaságok elhelyezkedését és egymástól való tá-
volságát;

d)  a különbözõ hasznosítású sertések kereskedelmének
kialakult gyakorlatát és a vágóhidak elérhetõségét;

e) a sertésforgalom zárlati területen belüli ellenõr-
zésére rendelkezésre álló lehetõségeket, különös tekintet-
tel arra az esetre, ha a sertéseket leölés céljából a tartási
helyükrõl el kell szállítani.

(3) Ha a zárlati terület szomszédos állam területének
egy részét is érinti, a zárlati területet az érintett szomszédos
állam hatóságaival együttmûködve kell kijelölni.

(4) Az állomás minden szükséges intézkedést megtesz
(figyelmeztetõ táblák kihelyezése, tömegtájékoztatási esz-
közök igénybevétele stb.) annak érdekében, hogy a községi
zárlat és a védõkörzet területén minden érdekelt tudomást
szerezzen a 10—13. §-okban foglalt korlátozásokról, illet-
ve a korlátozások be nem tartásának következményeirõl.

Intézkedések a községi zárlat területén

10. §

A kerületi fõállatorvosnak a községi zárlat területén a
következõ intézkedések végrehajtásáról kell gondoskodni:

a)  a sertéstartók bejelentése alapján — amilyen hamar
csak lehetséges — minden gazdaságot és azok sertésállo-
mányát nyilvántartásba vesz. Ezeket a gazdaságokat a köz-
ségi zárlat létrehozását követõ hét napon belül hatósági
állatorvosnak kell felkeresnie a sertések klinikai vizsgálata,
valamint a sertések azonosító jelölésének ellenõrzése cél-
jából;

b)  meg kell tiltani a sertések közutakon és magánuta-
kon történõ mozgatását és szállítását, kivéve, ha engedé-
lyezi az f)  pont szerinti szállításokat. Ez a tilalom nem
vonatkozik a sertések közúton vagy vasúton történõ szállí-
tására, ha menet közben nem rakodnak ki és nem állnak
meg. Felmentés adható azon sertések esetében, amelyeket

a községi zárlaton kívülrõl szállítanak, és útban vannak a
községi zárlaton belül elhelyezkedõ vágóhíd felé;

c) a felszereléseket, valamint a teherautókat és a többi
jármûvet, amelyeket a sertések vagy más haszonállatok,
valamint feltehetõen fertõzött anyagok (hullák, takar-
mány, trágya, hígtrágya stb.) szállítására használnak, be-
szennyezõdésük után a 14. §-ban szabályozott rendelkezé-
seknek és eljárásoknak megfelelõen azonnal tisztítani, fer-
tõtleníteni és kezelni kell. A sertések szállítására használt
jármûvek tisztítás és fertõtlenítés után, a hatósági állator-
vos engedélyével hagyhatják el a községi zárlat területét;

d)  a hatósági állatorvos engedélye nélkül a gazdaságból
ki vagy oda be, semmilyen egyéb fajú állat nem kerülhet;

e) a gazdaságban észlelt minden megbetegedett vagy
elhullott sertésrõl értesíteni kell a hatósági állatorvost, aki
elvégzi a klasszikus sertéspestis jelenlétének megállapítá-
sához szükséges vizsgálatokat;

f)  a sertéseket a fertõzött gazdaság takarításának és
fertõtlenítésének befejezését követõ legalább 30 napig
tilos elszállítani a gazdaságból. A 30 nap eltelte után — a
12. § (1)—(3) bekezdésében felsorolt feltételekkel —
engedélyezheti a sertések elszállítását az említett gazdaság-
ból, közvetlenül szállítva

fa)  az állomás által kijelölt vágóhídra — lehetõség sze-
rint a községi zárlaton vagy védõkörzeten belül — azonnali
vágásra,

fb)  állatifehérje-feldolgozó üzembe vagy más alkalmas
helyre, ahol a sertéseket azonnal leölik, hulláikat pedig
hivatalos felügyelet mellett ártalmatlanítják, vagy

fc) kivételes esetben a községi zárlaton belüli más gaz-
daságba;

g) sertések ondója, petesejtjei és embriói nem vihetõk
ki a községi zárlat területén lévõ gazdaságból;

h)  mindenki, aki a gazdaságba be- vagy onnan kilép,
köteles betartani a klasszikus sertéspestisvírus elhurcolá-
sának megelõzésére hozott hatósági intézkedéseket.

11. §

Amennyiben a 10. §-ban megállapított tilalmak további
járványkitörések miatt 30 napon túl is fennmaradnak, és
ennek következtében a sertések tartásában állatvédelmi
vagy más problémák merülnek fel, a 12. § (1)—(3) bekez-
désében felsorolt feltételektõl függõen a kerületi fõállat-
orvos — a sertéstartó indokolt kérésére — engedélyezheti
a sertések közvetlen elszállítását a községi zárlaton belüli
gazdaságból a 10. § fa)—fc) pontjaiban foglaltak szerint.

12. §

(1) A kerületi fõállatorvos engedélyezheti a sertések
elszállítását az érintett gazdaságból, a következõ feltéte-
lekkel:
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a)  a hatósági állatorvos a gazdaságban elvégezte a ser-
tések — különösen az elszállításra kerülõ sertések — kli-
nikai vizsgálatát, beleértve egy részük hõmérõzését, vala-
mint ellenõrizte a nyilvántartást és a sertések azonosításá-
ra szolgáló jelöléseket;

b)  az a) pont szerinti ellenõrzések és vizsgálatok nem
igazolták a klasszikus sertéspestis megjelenését;

c) a sertéseket a hatósági állatorvos által lepecsételt
jármûvekben szállítják;

d)  a sertések szállításában részt vevõ jármûvet és felsze-
relést a szállítás után a 14. §-ban foglalt rendelkezéseknek
megfelelõen azonnal megtisztítják és fertõtlenítik;

e) vágáskor elegendõ számú mintát vesznek a sertések-
bõl, hogy ezekben a gazdaságokban a klasszikus sertéspes-
tis vírusának vagy az általa termelt ellenanyagnak a jelen-
léte megállapítható vagy kizárható legyen.

(2) Ha sertéseket vágóhídra szállítják:
a)  a vágóhídért felelõs hatósági állatorvost értesíteni

kell a sertések odaszállításának szándékáról;
b)  a vágóhídra való megérkezésük után ezeket a serté-

seket a többi sertéstõl el kell különíteni, és külön kell
levágni;

c) a kijelölt vágóhídon végzett ante- és post-mortem
vizsgálat során a hatósági állatorvosnak minden olyan tü-
netet és elváltozást figyelembe kell venni, amely a klasszi-
kus sertéspestis jelenlétére utal.

(3) A (2) bekezdés szerinti sertésekbõl származó
a)  friss húst meg kell jelölni; a bélyegzõ 6,5 cm hosszú,

4,5 cm széles, ovális alakú legyen, és a következõ feliratot
tartalmazza: felsõ részén az ország neve nagybetûkkel, kö-
zépsõ részén a vágóhíd jóváhagyott állatorvosi száma, alsó
részén: EC, két egyenes, derékszögben keresztezõdõ vonal
a bélyegzõ közepén oly módon, hogy az információt ne
zavarja. A betûk 0,8 cm, a számok 1 cm magasak legyenek.
A bélyegzõ adjon információt arról az állatorvosról, aki a
húst ellenõrizte;

b)  hús kereskedelmi forgalomba csak akkor kerülhet,
ha rajta — hatósági állatorvos felügyelete mellett — az
alábbi kezelések egyikét elvégezték:

ba)  hõkezelés hermetikusan zárt konténerben 3.00-ás
vagy magasabb Fo értékkel,

bb)  hõkezelés oly módon, hogy a nyersanyag belsejében
10 percen keresztül legalább 80 ˚C-ot biztosítanak,

bc) a testrészt vagy a nyersanyagot legalább 150 percen
keresztül forralási hõmérsékleten tartják, ennek során a
keletkezett darabok nem lehetnek 10 cm-nél vastagabbak;

bd)  a zsír kiolvasztása legalább 100 ˚C-on történik.
A kezelést az állomás által kijelölt helyen, hatósági ál-

latorvos felügyelete mellett kell elvégezni. A hús azzal a
feltétellel küldhetõ el a kezelési helyére, hogy a szállít-
mányt az induláskor hatósági állatorvos lepecsételi, és a
szállítás folyamán végig lepecsételve marad.

(4) A községi zárlat területén az intézkedéseket legalább
addig fenn kell tartani, amíg

a)  a takarítást és a fertõtlenítést a fertõzött gazdaságok-
ban el nem végezték;

b)  a sertések klinikai és laboratóriumi vizsgálatát a
diagnosztikai kézikönyv szerint valamennyi gazdaságban
elvégezték. A vizsgálatokat addig nem szabad elvégezni,
amíg a fertõzött gazdaságban az elõzetes takarítás és fer-
tõtlenítés befejezése után 30 nap el nem telt.

Intézkedések a kijelölt védõkörzetben

13. §

(1) Az állomásnak a védõkörzetben a következõ intéz-
kedéseket kell foganatosítania:

a)  minden sertéstartó gazdaságot és annak sertésállo-
mányát a sertéstartók bejelentése alapján a kerületi fõ-
állatorvosnak nyilvántartásba kell venni;

b)  meg kell tiltani a sertéseknek közúton vagy magán-
tulajdonú úton végzett hajtását és szállítását, kivéve, ha azt
a kerületi fõállatorvos engedélyezi. Ez a tilalom nem vo-
natkozik

ba)  sertéseknek közúton vagy vasúton történõ tranzit-
szállítására akkor, ha a szállítmány nem áll meg, vagy nem
kerül sor kirakodásra,

bb)  a védõkörzeten kívülrõl azonnali vágásra szállított
sertésekre, melyek útban vannak a védõkörzetben találha-
tó vágóhídra;

c) a védõkörzetben a sertések, más állatok vagy ragály-
fogó tárgyak szállítására használt és ez által esetleg fertõ-
zött szállítójármûvek nem hagyhatják el a védõkörzetet a
kerületi fõállatorvos által elõírt tisztítás és fertõtlenítés
nélkül;

d)  a védõkörzet létrehozásától számított elsõ hét nap
alatt más fajú állat nem kerülhet be a gazdaságba vagy
onnan ki a kerületi fõállatorvos engedélye nélkül;

e) a gazdaságban észlelt minden megbetegedett vagy
elhullott sertésrõl értesíteni kell a hatósági állatorvost, aki
elvégzi a klasszikus sertéspestis jelenlétének megállapítá-
sához szükséges vizsgálatokat;

f)  a sertéseket a fertõzött gazdaság elõzetes kitakarítá-
sának és fertõtlenítésének befejezését követõ legalább
21 napig tilos elszállítani a gazdaságból. A 21 nap eltelte
után — a 12. § (1)—(3) bekezdésében felsorolt feltételek
függvényében — a kerületi fõállatorvos engedélyezheti a
sertések elszállítását az említett gazdaságból, közvetlenül
elszállítva a 10. § fa)—fc) pontjaiban foglaltak szerint;

g) sertések ondója, petesejtjei és embriói nem vihetõk
ki a védõkörzetben található gazdaságból;

h)  mindenki, aki a sertéstelepekre be- vagy onnan kilép,
köteles betartani a klasszikus sertéspestisvírus elhurcolá-
sának megelõzésére hozott hatósági intézkedéseket.

(2) Amennyiben az (1) bekezdésben megállapított tilal-
mak további járványkitörések miatt 30 napon túl is fenn-
maradnak, és ennek következtében a sertések tartásában
állatvédelmi vagy más problémák merülnek fel, a 12. §
(1)—(3) bekezdésében felsorolt feltételektõl függõen a ke-
rületi fõállatorvos engedélyezheti — a sertéstartó indokolt
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kérésére — a sertések közvetlen elszállítását a védõkörze-
ten belüli gazdaságból a 10. § fa)—fc) pontjaiban foglaltak
szerint.

(3) A védõkörzetben legalább addig kell fenntartani az
intézkedéseket, amíg

a)  a takarítást és a fertõtlenítést a fertõzött gazdaságok-
ban el nem végezték;

b)  minden gazdaságban elvégezték a sertések diagnosz-
tikai kézikönyv szerinti klinikai és laboratóriumi vizsgála-
tát. A vizsgálatokat addig nem szabad elvégezni, amíg a
fertõzött gazdaságban az elõzetes takarítás és fertõtlenítés
befejezése után 20 nap el nem telt.

Fertõtlenítés

14. §

(1) A felhasznált fertõtlenítõszereket és alkalmazott
koncentrációjukat az állomás hagyja jóvá.

(2) A takarítási és fertõtlenítési munkálatokat hatósági
állatorvos utasítása szerint és felügyelete mellett kell vég-
rehajtani.

(3) A takarítás, fertõtlenítés és kezelés elveit, módsze-
reit a 3. számú melléklet tartalmazza.

A sertések újratelepítése

15. §

(1) A sertések újratelepítése a klasszikus sertéspestissel
fertõzött gazdaságokba a 14. §-ban foglaltak szerint végzett
takarítási és fertõtlenítési mûveletek befejezését követõ
30 nap elteltével történhet.

(2) A sertések újratelepítésekor figyelembe kell venni az
adott gazdaságban folyó gazdálkodás típusát, és az újra-
telepítést az alábbi eljárások valamelyike szerint kell vé-
gezni:

a)  szabadtartású gazdaságok esetében a sertések újra-
telepítését jelzõsertések betelepítésével kell kezdeni.
A jelzõsertéseket a hatósági állatorvos elõírásainak meg-
felelõen a gazdaság egész területén kell elhelyezni, és a
gazdaságba történõ betelepítést követõ 40 nap elteltével
vett minták alapján, a diagnosztikai kézikönyv szerint, el-
lenanyagok jelenlétére meg kell vizsgálni. Ha egyik sertés
sem termelt ellenanyagokat a klasszikus sertéspestis víru-
sával szemben, a teljes újratelepítés elvégezhetõ. Az újra-
telepített gazdaságból sertést elszállítani csak akkor lehet,
ha a szerológiai vizsgálatok eredménye valamennyi sertés
esetében negatív;

b)  egyéb tartási formák esetén a sertések újratelepíté-
sekor vagy az a)  pontban elõírt intézkedések alapján kell
eljárni, vagy teljes újratelepítést kell végezni, feltéve, hogy

ba)  az összes sertés húsz nap alatt érkezik a gazdaságba,
és a sertések a korlátozás alatt álló zónán kívüli gazdasá-
gokból származnak,

bb)  az újratelepített sertéseket a diagnosztikai kézi-
könyv szerint szerológiai vizsgálatnak vetik alá. A vizsgá-
lathoz szükséges mintákat leghamarabb az utolsó sertés
megérkezését követõ 40 nap elteltével kell levenni,

bc) a gazdaságból sertés nem szállítható el, amíg meg
nem érkezik a szerológiai vizsgálatok negatív eredménye.

(3) Ha hat hónapnál hosszabb idõ telt el a takarítás és
fertõtlenítés befejezése óta, a hatósági állatorvos a (2) be-
kezdésben leírtak alól a járványtani helyzet figye-
lembevételével eltérést engedélyezhet.

A vágóhídon vagy szállítóeszközön lévõ sertéseken észlelt
klasszikus sertéspestis esetén hozandó intézkedések

16. §

(1) Ha a klasszikus sertéspestis gyanúja vágóhídon vagy
szállítás közben kerül megállapításra, a kerületi fõállat-
orvos haladéktalanul megkezdi a betegség megállapítása
vagy kizárása érdekében a járványtani vizsgálatot a diag-
nosztikai kézikönyvben foglalt eljárás alapján.

(2) Ha a klasszikus sertéspestis elõfordulását valamely
vágóhídon vagy szállítóeszközön észlelik, a kerületi fõ-
állatorvos elrendeli

a)  a vágóhídon vagy a szállítóeszközön lévõ valamennyi
sertés azonnali leölését;

b)  a fertõzött állatok hulláinak, belsõségeinek és az
állati hulladékoknak hatósági felügyelet melletti ártalmat-
lanítását;

c) az épületek és az eszközök — beleértve a jármûveket
is — hatósági állatorvos felügyelete mellett történõ, a
14. §-ban foglaltaknak megfelelõ takarítását és fertõtlení-
tését;

d)  a 8. §-ban foglaltaknak megfelelõen elvégzendõ jár-
ványtani vizsgálatot;

e) a klasszikus sertéspestis vírusa izolátumának vizsgá-
latát a diagnosztikai kézikönyvben elõírt laboratóriumi
eljárás szerint, a vírus genotípusának meghatározása cél-
jából;

f)  a 7. §-ban foglalt intézkedéseket abban a gazdaság-
ban, ahonnan a fertõzött sertések, illetve azok hullái szár-
maznak, valamint a többi kontaktgazdaságban. A fertõzött
sertések vagy hullák származási helyére — a járványtani
vizsgálat függvényében — az 5. § (1) bekezdésében leírt
intézkedéseket kell alkalmazni.

(3) A vágóhíd a 14. § szerint elvégzett takarítási és fer-
tõtlenítési mûveletek befejezését követõ legalább 24 óráig
nem fogadhat levágásra szánt állatot.
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A klasszikus sertéspestis vaddisznókban történõ
elõfordulásának gyanúja és megállapítása esetén hozandó

intézkedések

17. §

(1) Ha az állomás vaddisznók fertõzöttségének gyanújá-
ról tudomást szerez, azonnal megfelelõ intézkedéseket hoz
a betegség jelenlétének megállapítása vagy kizárása céljá-
ból. A sertéstartókat és a vadászokat tájékoztatja a beteg-
ség megállapításáról. Az elejtett vagy elhullva talált vad-
disznókat megvizsgáltatja, beleértve a laboratóriumi vizs-
gálatokat is.

(2) Ha a vaddisznókban megállapították a klasszikus
sertéspestis elsõdleges elõfordulását, az állomás azonnal
meghozza a következõ intézkedéseket:

a)  állatorvosokból, vadászokból, vadbiológusokból és
járványügyi szakértõkbõl álló szakértõi csoportot hoz lét-
re, amely a következõkben segíti az állomást:

aa)  tanulmányozza a járványhelyzetet és meghatározza
a fertõzött terület nagyságát,

ab)  megállapítja a fertõzött területen a b) és c) pontban
foglaltakon túl alkalmazandó intézkedéseket, amelyek ma-
gukban foglalhatják a vadászat felfüggesztését és a mozgás
korlátozását,

ac)  kidolgozza a betegség felszámolásának tervét, ame-
lyet jóváhagyásra benyújt a minisztériumnak,

ad)  ellenõrzéseket végez, hogy igazolja a klasszikus ser-
téspestisnek a fertõzött területen történõ megszüntetésére
hozott intézkedések hatékonyságát;

b)  a kijelölt fertõzött területen a kerületi fõállatorvos
útján hatósági megfigyelés alá helyezteti a sertéstartó gaz-
daságokat, és különösen elrendeli:

ba)  valamennyi gazdaságban a sertések korcsoportok
szerinti nyilvántartásba vételét. A nyilvántartás adatait a
tulajdonosnak naprakészen kell vezetnie, azt a hatósági
állatorvos kérésére be kell mutatni, aki az adatokat minden
szemle alkalmával ellenõrzi. Azokban a gazdaságokban,
ahol szabadon tartják a sertéseket, az elsõ számlálást becs-
lés alapján is el lehet végezni,

bb)  a gazdaságban lévõ összes sertésnek a szállásán vagy
más olyan helyen tartását, ahol a vaddisznóktól el lehet
õket különíteni. A vaddisznók nem férhetnek hozzá olyan
anyagokhoz, amelyekkel a gazdaságban lévõ sertések ké-
sõbb érintkezhetnek,

bc) hogy a gazdaságba nem léphet be, vagy azt nem
hagyhatja el sertés, kivéve, ha a járványügyi helyzetre te-
kintettel a kerületi fõállatorvos engedélyezi,

bd)  a sertéstartó épületek, illetve a gazdaság ki- és be-
járatánál megfelelõ fertõtlenítési eszköz elhelyezését,

be) a megfelelõ higiéniai óvintézkedéseket minden
olyan személlyel kapcsolatban, aki érintkezhet vaddisz-
nókkal, hogy csökkenjen a klasszikus sertéspestis vírusa
terjesztésének kockázata. Az intézkedés magába foglalhat-
ja a vaddisznóval érintkezésbe került személyek ideiglenes
belépési tilalmát a gazdaságba;

bf)  a gazdaságban minden, a klasszikus sertéspestis tü-
neteit mutató elhullott vagy megbetegedett sertés vizsgá-
latát a klasszikus sertéspestis jelenlétére vonatkozóan,

bg) a kilõtt vagy elhullva talált vaddisznó bármilyen
testrésze, illetve minden olyan anyag vagy felszerelés bevi-
telének tilalmát, amely fertõzõdhetett a klasszikus sertés-
pestis vírusával,

bh)  a területrõl sertések, azok ondója, embriója vagy
petesejtje kereskedelemi forgalomba bocsátásának tilal-
mát;

c) intézkedik, hogy az összes, a kijelölt fertõzött terüle-
ten kilõtt vagy elhullva talált vaddisznót hatósági állat-
orvos ellenõrizze, és a diagnosztikai kézikönyv alapján
klasszikus sertéspestisre nézve megvizsgálja. Valamennyi
vaddisznó hulláját hatósági állatorvosi felügyelet mellett
ártalmatlanítani kell;

d)  intézkedik, hogy a klasszikus sertéspestis vírusának
izolátumát a vírus genotípusának meghatározása céljából
vessék alá a diagnosztikai kézikönyvben elõírt laborató-
riumi eljárásnak.

(3) Ha a klasszikus sertéspestis olyan területen lépett fel
vaddisznókban, amely egy másik állam területéhez közel
esik, az érintett államokkal együtt kell mûködni a betegség
felszámolására irányuló intézkedések meghozatalában.

Tervek a klasszikus sertéspestisnek
egy vaddisznóállományban történõ felszámolására

18. §

(1) Az állomás — a 17. §-ban meghatározott intézkedé-
sek sérelme nélkül — a klasszikus sertéspestis vaddisznók-
ban történt elsõ elõfordulásának megállapítását követõ
90 napon belül írásos tervezetet nyújt be a minisztérium-
nak, a fertõzöttnek nyilvánított területen a betegség felszá-
molására és a területen található gazdaságok sertésállo-
mányainak megvédésére.

(2) A minisztérium a tervet megvizsgálja és megálla-
pítja, hogy annak alapján a kívánt cél elérhetõ-e. A tervet
— szükség esetén módosításokkal — jóváhagyja. A terv
késõbb — a szerzett tapasztalatok figyelembevételével —
módosítható vagy kiegészíthetõ.

(3) Az (1) bekezdés szerinti terv jóváhagyása után az
abban foglalt intézkedések felváltják a 17. §-ban meghatá-
rozott bevezetõ intézkedéseket.

(4) Az (1) bekezdés szerinti tervben tájékoztatást kell
adni a következõkrõl:

a)  a 17. § szerint végzett járványtani vizsgálatok és el-
lenõrzések eredményeirõl, valamint a betegség földrajzi
eloszlásáról;

b)  a fertõzött terület kiterjedésérõl, melynek meghatá-
rozásakor az állomás az a)  pontban foglaltakon túl az
alábbiakat veszi figyelembe:

ba)  a terület vaddisznóállománya,
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bb)  a vaddisznók mozgását gátló, fõbb természetes vagy
mesterséges akadályok;

c) a biológusok, vadászok, vadásztársaságok, a vadá-
szati, a természetvédelmi, állategészségügyi és közegész-
ségügyi szolgálatok szoros együttmûködésének megszerve-
zésérõl;

d)  az információs kampányról, amelyet azért kell indí-
tani, hogy a vadászok megismerjék azokat az intézkedése-
ket, amelyeket a betegség-felszámolási terv keretein belül
alkalmazniuk kell;

e) azokról a konkrét feladatokról, amelyeket a vaddisz-
nók elhelyezkedésének és számának megállapítása céljá-
ból végeztek el a fertõzött területen és környékén;

f)  a vaddisznók hozzávetõleges számáról és elhelyezke-
désérõl a fertõzött területen és környékén;

g) azokról a konkrét feladatokról, amelyeket a vad-
disznóállományban fennálló fertõzés kiterjedésének meg-
állapítása céljából hajtottak végre, a vadászok által lõtt és
elhullva talált vaddisznók vizsgálata és laboratóriumi tesz-
tek során, beleértve a korcsoport szerint végzett járvány-
tani vizsgálatokat;

h)  a betegség terjedésének, a vaddisznók mozgásának
és a vaddisznók közötti érintkezések megakadályozása ér-
dekében hozott intézkedésekrõl, a vadászat tilalmáról;

i) a fertõzésnek kitett vaddisznóállomány és különösen
a malacok állományának csökkentése érdekében hozott
intézkedésekrõl;

j) a betegség terjedésének megakadályozása érdekében
a vadászokkal szemben támasztott követelményekrõl;

k)  a járványtani vizsgálatról, amelyet minden egyes
— akár lelõtt, akár elhullva talált — vaddisznó esetében
elvégeznek. A vizsgálat az alábbi kérdésekre terjedjen ki:

ka)  a földrajzi terület, ahol az állatot elhullva találták
vagy lelõtték,

kb)  az idõpont, amikor az állatot elhullva találták vagy
lelõtték,

kc)  a személy, aki találta vagy lõtte az állatot,
kd)  a sertés kora és neme,
ke)  kilövés esetén: a kilövés elõtti tünetek,
kf)  ha elhullva találták: a hulla állapota,
kg) a laboratóriumi eredmények;
l) a meghatározott kiterjedésû fertõzött területen talál-

ható gazdaságokban alkalmazható megfigyelési progra-
mokról és prevenciós intézkedésekrõl, beleértve a sertések
szállítását és mozgását a területen belül, a területre és a
területrõl. Ezek az intézkedések tartalmazzák a sertések,
ondójuk, embrióik vagy petesejtjeik kivitelének és keres-
kedelembe bocsátásának tilalmát;

m)  a megállapított kiterjedésû fertõzött területen fenn-
álló betegség felszámolása érdekében hozott és a területen
található gazdaságokban foganatosított egyéb intézkedé-
sekrõl;

n)  a terv végrehajtásáért és a koordinációért felelõs
hatósági állatorvos személyérõl;

o)  olyan rendszerrõl, amelynek alapján a 17. § (2) be-
kezdése szerint kijelölt szakértõi csoport rendszeresen át
tudja tekinteni a betegség-felszámolási terv eredményeit;

p)  a betegség monitorozására szolgáló intézkedésekrõl,
amelyek akkor lépnek életbe, amikor az adott fertõzött
területen legalább 12 hónap eltelt a klasszikus sertéspestis
utolsó, vaddisznókban megállapított elõfordulása után;
ezeket a monitoring intézkedéseket legalább tizenkét hó-
napig kell fenntartani, és tartalmazniuk kell legalább azo-
kat az intézkedéseket, amelyek a g) és k)  pontok szerint
már életbe léptek.

(5) Az adott fertõzött területen lévõ járványügyi helyze-
tet és a betegség felszámolási terv eredményeit a miniszté-
riumnak hathavonta kell benyújtani.

Diagnosztikai eljárások és a biológiai biztonsággal
kapcsolatos követelmények

19. §

(1) A klasszikus sertéspestis jelenlétének kimutatására
szolgáló diagnosztikai eljárásokat, mintavételezéseket és
laboratóriumi vizsgálatokat a diagnosztikai kézikönyv
alapján kell elvégezni.

(2) A 4. számú melléklet rendelkezéseinek megfelelõen,
a szabványok és diagnosztikai módszerek koordinációjáért
felelõs nemzeti laboratóriumok az Országos Állategész-
ségügyi Intézet (a továbbiakban: OÁI) és az Állatgyógyá-
szati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takarmány-ellenõrzõ In-
tézet (a továbbiakban: ÁOGYTI).

(3) A (2) bekezdésben foglalt nemzeti laboratóriumok
kapcsolatban állnak az Unió — 5. számú mellékletben le-
írt — referencialaboratóriumával.

(4) A klasszikus sertéspestis egységes diagnosztikai eljá-
rásokkal történõ kimutatásának biztosítása céljából e ren-
delet hatálybalépését követõen ki kell adni a klasszikus
sertéspestis diagnosztikai kézikönyvet, amely a következõ-
ket tartalmazza:

a)  a klasszikus sertéspestis diagnosztikai laboratóriu-
mai által, valamint a mintaszállítás során betartandó alap-
vetõ biológiai biztonsági követelményeket és minõségi
szabványokat;

b)  a klasszikus sertéspestis jelenlétének kimutatása
vagy kizárása céljából végzett klinikai vagy post-mortem
vizsgálatok feltételeit és a követendõ eljárásokat;

c) a klasszikus sertéspestis laboratóriumi vizsgálatok-
kal történõ megállapítása vagy kizárása céljából, élõ sertés-
bõl és sertéshullából való mintavételt, valamint e rendelet
alkalmazása során a virológiai és szerológiai szûrõvizsgá-
latokhoz szükséges mintavételt;

d)  a klasszikus sertéspestis kimutatására szolgáló labo-
ratóriumi vizsgálatokat, beleértve:
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da)  a klasszikus sertéspestis vírusa és egyéb, a Pestis-
virus genusba tartozó vírus közötti differenciáldiagnoszti-
kai teszteket, és

db)  amennyiben rendelkezésre állnak, a markervakcina
és klasszikus sertéspestis vadvírusa által termelt ellenanya-
gok megkülönböztetésére szolgáló megbízható teszteket;

dc) a laboratóriumi vizsgálatok eredményeinek értéke-
lési kritériumait;

e) a klasszikus sertéspestis-izolátumok genotipizálá-
sára szolgáló laboratóriumi technikákat.

(5) A megfelelõ biológiai biztonság érdekében a
klasszikus sertéspestis vírusán és annak genomján, anti-
génjén és vakcinákon a kutatás, a diagnosztika és a gyártás-
ra történõ felhasználás során beavatkozást csak a minisz-
térium által jóváhagyott intézményben lehet végezni.

(6) A 4. és 5. számú melléklet rendelkezései és a diag-
nosztikai kézikönyv kiegészíthetõk vagy módosíthatók.

(7) A diagnosztikai eljárások során a diagnosztikai ké-
zikönyvben foglaltakat, a diagnosztikai kézikönyv megjele-
néséig e rendelet 6. számú mellékletében foglalt diagnoszti-
kai eljárásokat kell alkalmazni.

A klasszikus sertéspestis-vakcinák felhasználása,
gyártása és forgalmazása

20. §

(1) A klasszikus sertéspestis-vakcinák alkalmazása tilos.

(2) A klasszikus sertéspestis-vakcinákkal kapcsolatos
kutatások, azok gyártása, tárolása, szállítása, elosztása és
értékesítése hatósági ellenõrzés mellett történhet.

Vészvakcinázás

21. §

(1) Ha a járványügyi adatok elemzése arra utal, hogy a
klasszikus sertéspestis terjedésének veszélye fennáll, a mi-
nisztérium a 22—23. §-okban leírt eljárás szerint vész-
vakcinázást rendelhet el.

(2) A vészvakcinázás alkalmazása során — az 5. § (2) be-
kezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül — figyelembe
veendõ legfontosabb kritériumokat a 7. számú melléklet
tartalmazza. A tudományos eredmények és tapasztalatok
alapján ezek a kritériumok késõbb módosíthatók vagy ki-
egészíthetõk.

22. §

(1) Ha a minisztérium vakcinázást szándékozik elren-
delni, az állomással vészvakcinázási tervet kell készíttetni,
mely az alábbiakat tartalmazza:

a)  a vészvakcinázás iránti kérelemre okot adó járvány-
helyzet;

b)  a földrajzi terület kiterjedése, ahol vészvakcinázást
kell végezni, illetve a sertéstartó gazdaságok száma a terü-
leten;

c) a sertések korcsoportjai és a vakcinázandó sertések
hozzávetõleges száma;

d)  a felhasználandó vakcinák;
e) a vakcinázási kampány idõtartama;
f)  a vakcinázott állatok azonosítása és nyilvántartásba

vétele;
g) a sertések és sertéstermékek mozgásával kapcsolatos

intézkedések;
h)  a vakcinázást vagy a 7. § (2) bekezdése szerinti intéz-

kedéseket alkalmazzák-e a kontaktgazdaságokban;
i) a vészhelyzettel kapcsolatos egyéb kérdések, beleért-

ve a vakcinázott telepeken, valamint a vakcinázott terüle-
ten lévõ többi gazdaságban vett mintákon végzett labora-
tóriumi és klinikai vizsgálatokat, különösen, ha marker
vakcinákat használnak.

(2) A vészvakcinázási tervet a minisztérium hagyja jóvá,
amely a helyzet alakulásától függõen késõbb módosítható
vagy kiegészíthetõ.

23. §

(1) Az állomás a vakcinázási idõszak alatt a következõk-
rõl gondoskodik:

a)  a vakcinázási övezetet élõ sertés nem hagyhatja el,
kivéve, ha azonnali vágás céljából az állomás által kijelölt,
a vakcinázási övezetben vagy ahhoz közel található vágó-
hídra vagy — ártalmatlanítás céljából — feldolgozóüzem-
be szállítják;

b)  az összes, a vészvakcinázás során vakcinázott sertés-
bõl elõállított friss sertéshúst vagy ártalmatlanítják, vagy a
12. § (3) bekezdésében foglalt rendelkezéseknek megfele-
lõen megjelölik és kezelik;

c) a vakcinázandó sertésekbõl a vakcinázást megelõzõ
harminc napon belül gyûjtött ondót, petesejteket és emb-
riókat felkutatják, és hatósági felügyelet mellett megsem-
misítik.

(2) Az (1) bekezdésben leírt rendelkezéseket az érintett
övezetben a vakcinázási mûveletek befejezését követõen
legalább hat hónapig alkalmazni kell.

(3) A (2) bekezdésben meghatározott hat hónapos idõ-
szak vége elõtt meg kell tiltani a következõket:

a)  szeropozitív sertések kiszállítását abból a gazdaság-
ból, ahol azokat tartják, kivéve az azonnali vágás esetét;

b)  a szeropozitív sertések ondójának, embrióinak és
petesejtjeinek gyûjtését;

c) szeropozitív kocák malacainak a származási gazda-
ságból történõ kiszállítását, kivéve, ha a szállítás célja:

ca)  azonnali vágás vágóhídon,
cb) az állomás által kijelölt gazdaság, ahonnan közvet-

lenül vágóhídra szállítják,
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cc) egy másik gazdaság, miután a szerológiai teszt a
klasszikus sertéspestis vírusával szemben termelõdõ ellen-
anyagokra nézve negatív eredménnyel zárult.

(4) A vészvakcinázást a minisztérium akkor is elrendel-
heti, ha

a)  a vakcinázási mûveletek elkezdése elõtt az állomás-
sal vészvakcinázási tervet készíttet;

b)  a 22. §-ban felsorolt információkon túlmenõen a terv
elõírja, hogy a vakcinázási mûveletek befejezését követõen
a vakcinázott összes sertést a lehetõ legrövidebb idõn belül
levágják, az (1) bekezdés a) pontjában szabályozott ren-
delkezéseknek megfelelõen. A levágott sertésekbõl szár-
mazó friss húst vagy ártalmatlanítják, vagy megjelölik és a
12. § (3) bekezdésében foglalt rendelkezéseknek megfele-
lõen kezelik.

(5) Az (1) bekezdésben elrendelt intézkedések a
(2)—(3) bekezdésekben leírt rendelkezések ellenére fel-
függeszthetõk azután, hogy

a)  az (1) bekezdés a) pontjában szabályozott rendelke-
zéseknek megfelelõen az összes vakcinázott sertést levág-
ták vagy leölték, és az ezekbõl a sertésekbõl elõállított friss
húst ártalmatlanították, vagy a 12. § (3) bekezdésében fog-
lalt rendelkezéseknek megfelelõen megjelölték és kezel-
ték;

b)  az összes gazdaságban, ahol vakcinázott sertéseket
tartottak, a 14. §-nak megfelelõen elvégezték a takarítási
és fertõtlenítési mûveleteket.

(6) Amennyiben az (1) bekezdés szerint elrendelt intéz-
kedéseket felfüggesztették, az állomásnak biztosítani kell,
hogy

a)  a sertéseket az (5) bekezdés b) pontja szerinti gazda-
ságokba a takarítási és fertõtlenítési mûveletek befejezését
követõen legalább 10 napig ne telepítsék be újra;

b)  a sertéseket az újratelepítést követõen a vakcinázási
övezetben található összes gazdaságban klinikai, és ahol
szükséges, laboratóriumi vizsgálatoknak vessék alá a diag-
nosztikai kézikönyvben szabályozott módon, a klasszikus
sertéspestis vírusának esetleges jelenléte kimutatása cél-
jából. Ha a sertéseket újratelepítették azokba a gazdasá-
gokba, ahol vakcinázást végeztek, ezeket a vizsgálatokat
csak az újratelepítést követõ 40 nap eltelte után szabad
elvégezni, és ez alatt az idõ alatt sertéseket nem szállíthat-
nak ki a gazdaságból.

(7) Azokban az esetekben, ahol a vakcinázási kampány
során marker vakcinát használtak, felmentés adható az
(1)—(3) bekezdésekben foglalt rendelkezések alól, külö-
nös tekintettel a vakcinázott sertések és húsok megjelölé-
sére és ezt követõ felhasználására, valamint a feldolgozott
termékek rendeltetésére. Az engedélyezés feltételei az
alábbiak:

a)  a vakcinázási tervet a vakcinázási mûveletek meg-
kezdése elõtt, a 22. §-ban foglalt rendelkezéseknek meg-
felelõen a minisztérium jóváhagyta;

b)  az érintett állomás külön kérelmet nyújt be a minisz-
tériumnál, amely a vakcinázási program kivitelezését,

eredményeit és a járványügyi helyzet egészét bemutató
átfogó jelentést tartalmaz; és

c) a 25. §-ban foglaltak alapján elvégezték a vakcinázási
kampány végrehajtásának helyszíni ellenõrzését.

Vaddisznók vészvakcinázása

24. §

(1) A 20. § (1) bekezdésében foglalt rendelkezés ellené-
re, ha vaddisznókban megállapítják a klasszikus sertéspes-
tist, és a rendelkezésre álló járványügyi adatok arra utal-
nak, hogy fennáll a terjedés veszélye, a (2) és (3) bekezdé-
sekben szabályozott eljárásoknak és rendelkezéseknek
megfelelõen alkalmazható a vaddisznók vészvakcinázása.

(2) Ha a minisztérium vakcinázást kíván elrendelni, a
területileg illetékes állomással vészvakcinázási tervet kell
készíttetni az alábbi szempontok szerint:

a)  a vészvakcinázás iránti kérelemre okot adó járvány-
helyzet;

b)  a földrajzi terület kiterjedése, ahol vészvakcinázást
kell végezni. Ez az övezet minden esetben része a 18. §
(3) bekezdés b) pontjának megfelelõen meghatározott fer-
tõzött területnek;

c) a felhasználandó vakcinák és a vakcinázási eljárás;
d)  a fiatal állatok vakcinázására kidolgozott módszer;
e) a vakcinázási kampány várható idõtartama;
f)  a vakcinázandó vaddisznók hozzávetõleges száma;
g) a vaddisznóállományok nagyarányú keveredésének

megakadályozására hozott intézkedések;
h)  a vakcinavírusnak a gazdaságokban tartott sertések-

re történõ átterjedése megakadályozására hozott intézke-
dések;

i) a vakcinázási kampány várható eredményei és a vak-
cinázás hatékonyságának elbírálásához számításba vett pa-
raméterek;

j) a terv végrehajtásáért felelõs felügyelõ és koordináló
hatósági állatorvos;

k)  az olyan céllal kialakított rendszer, hogy a 17. §
(2) bekezdésének a) pontja alapján kijelölt szakértõi cso-
port rendszeresen át tudja tekinteni a vakcinázási kampány
eredményeit;

l) a vészhelyzettel kapcsolatos egyéb kérdések.

(3) A minisztérium haladéktalanul megvizsgálja a ter-
vet, elsõsorban azért, hogy az összhangban legyen a 18. §
(1) bekezdése szerinti betegség-felszámolási terv alapján
hozott intézkedésekkel.

(4) Ha a vakcinázási övezet egy másik állam területéhez
közel esik, ahol szintén hatályban vannak vaddisznókban
elõforduló klasszikus sertéspestis felszámolására hozott
intézkedések, biztosítani kell a vakcinázási terv és a más
államban alkalmazott intézkedések közötti összhangot.

2002/109. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 6047



(5) A vészvakcinázási terv a helyzet alakulásától függõen
a (3)—(4) bekezdésben foglaltaknak megfelelõen késõbb
módosítható vagy kiegészíthetõ.

(6) A vakcinázási terv eredményeit bemutató jelentést
— a 18. § (4) bekezdésében említett jelentéssel együtt —
a minisztériumnak hat havonta be kell nyújtani.

Nemzetközi ellenõrzések

25. §

A minisztérium lehetõvé teszi a nemzetközi szervezetek
(Nemzetközi Állategészségügyi Hivatal, Európai Unió
Bizottsága) helyszíni tájékozódását.

Készenléti tervek

26. §

(1) A minisztérium készenléti tervet készít, amelyben
meghatározza a klasszikus sertéspestis kitörése esetén vég-
rehajtandó nemzeti szintû intézkedéseket. A készenléti
terv lehetõvé teszi a kitörés gyors és hatékony felszámolá-
sához szükséges személyzet, valamint berendezések, fel-
szerelések és minden egyéb anyag igénybevételének lehe-
tõségét. Meg kell jelölnie:

a)  a vészvakcinázás esetére szükségesnek vélt vakcina-
igényt,

b)  azokat a régiókat, ahol nagy sûrûségû sertésállomány
található, annak érdekében, hogy ezekben a régiókban a
betegségre való felkészülés és óvatosság magasabb szintû
legyen.

(2) A készenléti tervet a 8. számú mellékletben meghatá-
rozott szempontok szerint kell elkészíteni és jóváhagyni.

(3) A készenléti tervet a minisztérium hagyja jóvá oly
módon, hogy az összeegyeztethetõ legyen más országok
készenléti terveivel.

(4) A készenléti terv a helyzet alakulásának figye-
lembevételével késõbb módosítható vagy kiegészíthetõ.
A minisztérium a tervet ötévenként felülvizsgálja.

Járványvédelmi központok és szakértõi csoportok

27. §

(1) A minisztérium a klasszikus sertéspestis járvány-
kitörés esetén haladéktalanul nemzeti járványvédelmi köz-
pontot hoz létre.

(2) A nemzeti járványvédelmi központnak irányítania és
ellenõriznie kell a (3) bekezdés szerinti helyi járványvédel-
mi központok mûködését. A nemzeti járványvédelmi köz-
pont felelõs:

a)  a szükséges védelmi intézkedések meghatározásáért;
b)  az a) pont szerinti intézkedések azonnali és haté-

kony végrehajtásának biztosításáért a helyi járványvédelmi
központokon keresztül;

c) a helyi járványvédelmi központokhoz személyzet,
anyagok, eszközök telepítéséért;

d)  a nemzetközi állategészségügyi szervezetek, nemzeti
hatóságok, a mezõgazdasági és kereskedelmi szervezetek
információkkal ellátásáért;

e) szükséges esetben a vészvakcinázás megszervezé-
séért és az oltási terület meghatározásáért;

f)  kapcsolat tartásáért a diagnosztikai laboratóriumokkal,
a tömegtájékoztatási eszközökkel és a rendõrhatóságokkal
a speciális intézkedések biztosítása érdekében.

(3) Klasszikus sertéspestis járványkitörés estén a minisz-
térium haladéktalanul helyi járványvédelmi központokat
szerveztet az állomással.

(4) A nemzeti járványvédelmi központ bizonyos felada-
tai a helyi járványvédelmi központnak átadhatók.

(5) A minisztériumnak létre kell hoznia egy folyamato-
san mûködõ szakértõi csoportot, amely segíti az állomáso-
kat a klasszikus sertéspestis elleni védekezésben. Járvány-
kitörés esetén a szakértõi csoport segítséget nyújt az állo-
másnak:

a)  a járványvédelmi vizsgálatban;
b)  a laboratóriumi minták vételében, feldolgozásában

és értékelésében;
c) a járványvédelmi intézkedések meghozatalában.

(6) A minisztérium biztosítja a nemzeti, a helyi járvány-
védelmi központok és a szakértõi csoport számára a sze-
mélyzetet, helyiségeket és eszközöket, beleértve a szüksé-
ges kommunikációs eszközöket, tiszta és hatékony utasítá-
si láncot és ügyvitelt, az e rendeletben meghatározott jár-
ványvédelmi intézkedések azonnali végrehajtása érdeké-
ben. A nemzeti és a helyi járványvédelmi központok, vala-
mint a szakértõi csoport személyzetének, helyiségeinek,
eszközeinek, utasítási láncának és ügyvitelének részleteit a
26. § szerinti készenléti tervben kell meghatározni.

(7) A nemzeti és a helyi járványvédelmi központok,
valamint a szakértõi csoport mûködéséhez és funkciójához
szükséges további szempontok határozhatók meg.

Az élelmiszer-hulladék takarmányozási célú
használatának tilalma

28. §

(1) A klasszikus sertéspestis megbetegedés hatékony
megelõzése érdekében:

a)  tilos az élelmiszer-hulladék feletetése sertésekkel;
b)  a nemzetközi közúti, vasúti, légi és vízi személy- és

teherszállításoknál keletkezõ élelmiszer-hulladékot össze
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kell gyûjteni és hatósági felügyelet mellett ártalmatlanná
kell tenni.

(2) Az állomás az (1) bekezdésben foglaltakról minden
évben jelentést tesz a minisztériumnak.

AFRIKAI SERTÉSPESTIS

29. §

(1) Az afrikai sertéspestis megelõzése, a fertõzöttség
gyanúja, a fertõzöttség megállapítása, a fertõzöttség leküz-
dése, a betegség felszámolása során — a 9. § (1) bekezdé-
sében foglaltak kivételével — e rendelet rendelkezéseit
kell alkalmazni azzal, hogy ahol a rendelet klasszikus ser-
téspestist említ, azon afrikai sertéspestis is értendõ.

(2) A 9. § (1) bekezdésében foglaltakat afrikai sertés-
pestis esetén az alábbi módosítással kell alkalmazni:

,,(1) Ha egy gazdaságban a sertéseken az afrikai sertés-
pestist hivatalosan megállapították, a területileg illetékes
kerületi fõállatorvos, a kitörés helye körül legalább 5 km
sugarú kör által határolt területre községi zárlatot rendel
el, mely az állomás által elrendelt — legalább 20 km sugarú
kör által határolt — védõkörzetben helyezkedik el;’’

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

30. §

A klasszikus sertéspestis és az afrikai sertéspestis leküz-
dése során szükséges hatósági intézkedések formanyom-
tatványait a 9—20. számú mellékletek tartalmazzák.

31. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 15. napon lép
hatályba, egyidejûleg az Állategészségügyi Szabályzat ki-
adásáról szóló 41/1997. (V. 28.) FM rendelet 1. számú
mellékletének 329—366. §-a és az azt megelõzõ cím hatá-
lyát veszti.

(2) Ez a rendelet a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösségek és azok tagállamai között társulás létesítésérõl
szóló, Brüsszelben, 1991. december 16-án aláírt Európai
Megállapodás tárgykörében, a megállapodást kihirdetõ
1994. évi I. törvény 3. §-ával összhangban szabályozási kö-
rében az Európai Közösségek következõ jogszabályaival
összeegyeztethetõ szabályozást tartalmaz:

a)  a Tanács 2001/89/EC irányelve a klasszikus sertés-
pestis felszámolására szolgáló közösségi intézkedésekrõl;

b)  a Tanács 72/461/EGK irányelve a friss hús Közösségen
belüli kereskedelmére ható egészségügyi problémákról.

Dr. Németh Imre s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

1. számú melléklet

a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

A betegség bejelentése

1. Minden elsõdleges kitöréssel, vaddisznókban meg-
állapított elsõ elõfordulással vagy vágóhídon, illetve szállí-
tóeszközön észlelt esettel kapcsolatban a Nemzetközi
Állategészségügyi Hivatalhoz és az Európai Unió Bizott-
ságához be kell jelenteni az alábbiakat:

a)  a szállítás idõpontját;
b)  a szállítás idõtartamát;
c) Magyar Köztársaság;
d)  a betegség megnevezését;
e) a kitörések vagy elõfordulások számát;
f)  a klasszikus (afrikai) sertéspestis gyanúja felmerülé-

sének idõpontját;
g) a betegség megállapításának idõpontját;
h)  a megállapításra használt eljárásokat;
i) azt, hogy a betegséget vaddisznókban vagy gazdaság-

ban tartott sertésekben, vágóhídon vagy szállítóeszközön
állapították meg;

j) azt a földrajzi helyet, ahol a klasszikus (afrikai) ser-
téspestis kitörését vagy elõfordulását megállapították;

k)  az alkalmazott betegség-felszámolási intézkedé-
seket.

2. Elsõdleges kitörések vagy vágóhidakon, illetve szál-
lítóeszközön észlelt elõfordulások esetén az ország az
1. pontban tárgyalt adatokon túl a következõ információ-
kat is átadja:

a)  a kitörés helyén, a vágóhídon vagy szállítóeszközön
fertõzésnek kitett sertések száma;

b)  a gazdaságban, a vágóhídon vagy szállítóeszközön
elhullott sertések száma kategóriánként;

c) kategóriánként a betegség morbiditása és a sertések
száma, amelyeknél megállapították a klasszikus (afrikai)
sertéspestist;

d)  a kitörés helyén, a vágóhídon vagy szállítóeszközön
leölt sertések száma;

e) az ártalmatlanított hullák száma;
f)  kitörés esetén a legközelebbi sertéstartó gazdaságtól

való távolság;
g) ha a klasszikus (afrikai) sertéspestist vágóhídon vagy

szállítóeszközön állapították meg, a gazdaság vagy gazda-
ságok helyét, ahonnan fertõzött sertések vagy hulláik szár-
maznak.

3. A másodlagos kitörésekrõl az állomás rendszeresen
jelentést küld a minisztériumnak.

4. A minisztérium biztosítja, hogy a klasszikus (afrikai)
sertéspestis valamely gazdaságban, vágóhídon vagy szállí-
tóeszközön fellépõ kitörésével vagy elõfordulásával kap-
csolatban az 1—3. pontnak megfelelõen nyújtott informá-
ciókat a lehetõ leghamarabb írásos jelentés követi a Nem-
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zetközi Állategészségügyi Hivatal, a Bizottság és a többi
állam számára, amely legalább a következõket tartalmazza:

a)  az idõpontot, amikor a sertéseket a gazdaságban, a
vágóhídon vagy szállítóeszközön leölték, és hulláikat ártal-
matlanították;

b)  a sertések leölésekor vett minták vizsgálatának ered-
ményeit;

c) ha a 6. § (1) bekezdésében szabályozott felmentést
alkalmazzák, a leölt és ártalmatlanított sertések számát,
valamint egy késõbbi idõpontban levágandó sertések szá-
mát és a vágásra megállapított határidõt;

d)  a betegség lehetséges eredetére vonatkozó minden
információt, vagy — ha megállapítást nyert — a betegség
eredetét;

e) elsõdleges kitörés vagy vágóhídon, illetve szállítóesz-
közön elõfordult klasszikus (afrikai) sertéspestis esetén, a
kitörésért vagy elõfordulásért felelõs vírus genotípusát;

f)  amennyiben a sertéseket kontaktgazdaságokban vagy
olyan gazdaságokban ölték le, ahol a klasszikus (afrikai)
sertéspestis vírusával való fertõzöttségre gyanús állatokat
tartottak, információkat a következõkrõl:

fa)  a leölés dátuma és a leölt sertések száma kategó-
riánként és gazdaságonként;

fb)  a járványügyi kapcsolat a klasszikus (afrikai) sertés-
pestis kitörése vagy elõfordulása és az egyes kontaktgazda-
ságok között, vagy az okok, amelyek az egyes fertõzöttségre
gyanús gazdaságokban a klasszikus (afrikai) sertéspestis
gyanúját felkeltették;

fc) a sertések leölésekor a gazdaságokban vett minták
laboratóriumi vizsgálatainak eredményei.

Ha a sertéseket a kontaktgazdaságokban nem ölték le,
felvilágosítást kell adni a döntés okairól.

2. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

Kontaktgazdaságokban a sertések leölésérõl hozandó döntés során figyelembe veendõ legfontosabb szempontok

Kritériumok
Döntés

a leölés mellett a leölés ellen

Klasszikus sertéspestisre utaló klinikai tünetek a kontaktgazdaságokban Igen Nem

A sertések mozgása a kitörés helyérõl a kontaktgazdaságokba a vírusnak
a fertõzött gazdaságba történt behurcolásának feltételezhetõ ideje után

Igen Nem

A kontaktgazdaságok elhelyezkedése egy nagy sertésállomány-sûrûségû
területen

Igen Nem

A vírus feltehetõ szétszóródása a kitörés helyétõl, mielõtt a betegségfel-
számolási intézkedéseket meghozták

Masszív/ismeretlen Korlátozott

A kontaktgazdaságok elhelyezkedése 500 méterre a kitörés helyétõl Igen Nem

A kontaktgazdaságok közelsége egynél több kitöréshez Igen Nem

A sertések száma a kitörés helyén és/vagy a kontaktgazdaságokban Magas Alacsony

3. számú melléklet

a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

A takarítás és fertõtlenítés elvei és eljárásai

1. Általános elvek és eljárások:

a)  a takarítási és fertõtlenítési mûveletek hatósági ál-
latorvos felügyelete és utasítása alapján történnek;

b)  az alkalmazott fertõtlenítõszereket és koncentrá-
cióit hivatalosan az állomás hagyja jóvá, hogy biztosítható
legyen a klasszikus (afrikai) sertéspestisvírus elpusztítása;

c) a fertõtlenítõszerek aktivitását felhasználás elõtt el-
lenõrizni kell, mivel bizonyos fertõtlenítõszerek hatása a
hosszú tárolás során megszûnik;

d)  a fertõtlenítõszerek és a fertõtlenítési eljárások kivá-
lasztásakor figyelembe kell venni a kezelendõ helyszín,
jármûvek és tárgyak jellegét;

e) biztosítani kell, hogy zsírtalanító anyagok és fertõt-
lenítõszerek alkalmazása során a hatékonyságukat hátrá-
nyosan befolyásoló körülményeket kiiktassák. Különösen
a gyártó által megadott technikai paramétereket — mint a
nyomás, minimális hõmérséklet vagy szükséges behatási
idõ — kell betartani;

f)  a következõ általános szabályokat kell alkalmazni a
felhasznált fertõtlenítõszer típusától függetlenül:

fa)  az alom, alomszalma és bélsár alapos átáztatása a
fertõtlenítõszerrel,

fb)  a talaj, a padlók, a feljárók és a falak alapos kefélés-
sel és súrolással végzett lemosása és tisztítása, ahol lehet-
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séges, a hatékony takarítási és fertõtlenítési eljárás érdeké-
ben a felszerelési tárgyak leszerelése, eltávolítása, szétsze-
relése,

fc) ezt követõen a fertõtlenítõszer újabb alkalmazása a
gyártó ajánlásaiban meghatározott minimális behatási ideig;,

fd)  a tisztítási mûveletekhez használt vizet oly módon
kell elhelyezni, hogy megelõzze vírus terjesztésének koc-
kázatát, és a hatósági állatorvos elõírásaival összhangban
legyen;

g) amennyiben magasnyomású folyadékkal végzik a
mosást, el kell kerülni a már megtisztított részek újrafer-
tõzõdését;

h)  a feltehetõen fertõzött berendezéseket, felszerelése-
ket, tárgyakat és rekeszeket le kell mosni, fertõtleníteni
kell vagy meg kell semmisíteni;

i) el kell kerülni a fertõtlenítési eljárást követõ újrafer-
tõzõdést;

j) az irányelv keretében megkövetelt takarítást és fer-
tõtlenítést dokumentálni kell, annak megfelelõségét a ha-
tósági állatorvos igazolja.

2. Speciális rendelkezések a fertõzött gazdaságok taka-
rításáról és fertõtlenítésérõl:

a)  bevezetõ takarítás és fertõtlenítés:
aa)  az állatok leölése közben minden szükséges intéz-

kedést meg kell tenni, hogy elkerülhetõ legyen a klasszikus
(afrikai) sertéspestis vírusának szétszóródása. Idetartozik
többek között idõszakos fertõtlenítõberendezés felállítása,
védõruhák beszerzése, zuhanyozás, a használt berendezé-
sek, eszközök, felszerelések fertõtlenítése és a szellõzés
áramellátásának felfüggesztése,

ab)  a leölt állatok hulláit fertõtlenítõszerrel le kell per-
metezni,

ac)  ha a testeket megsemmisítés céljából el kell távolí-
tani a gazdaságból, zárt és csurgásmentes konténereket
kell használni,

ad)  amint a sertések hulláit ártalmatlanítás céljából
eltávolították, a gazdaság azon részeit, ahol ezeket az álla-
tokat elhelyezték, illetve a többi épület, udvar stb. azon
részeit, amelyik fertõzõdött a leölés, levágás vagy post-
mortem vizsgálat során, a 14. §-nak megfelelõen jóváha-
gyott fertõtlenítõszerrel le kell permetezni,

ae)  a szöveteket vagy a vért, amely a levágás vagy post-
mortem vizsgálat, illetve az épületek, udvarok, eszközök
stb. durva szennyezõdésekor jut a felszínre, óvatosan össze
kell gyûjteni, és a hullákkal együtt ártalmatlanítani kell,

af)  a felhasznált fertõtlenítõszert legalább 24 órán át a
felületen kell hagyni;

b)  végsõ tisztítás és fertõtlenítés:
ba)  a trágyát és használt almot a 3. a) pontnak megfele-

lõen kell kezelni és elszállítani,
bb)  a felületekrõl a zsiradékot és szennyezõdést zsír-

oldó szer alkalmazásával és a felületek hideg vízzel való
lemosásával kell eltávolítani,

bc) a hideg vizes lemosás után további fertõtlenítõsze-
res permetezést kell alkalmazni,

bd)  hét nap után a helyszínt zsíroldó szerrel kell kezel-
ni, hideg vízzel leöblíteni, fertõtlenítõszerrel permetezni,
majd ismét leöblíteni hideg vízzel.

3. A fertõzött alom, trágya és hígtrágya fertõtlenítése:
a)  a trágyát és a használt almot hõkezelés céljára kazal-

ba kell tenni, fertõtlenítõszerrel le kell permetezni, majd
legalább 42 napon át kell állni hagyni vagy meg kell sem-
misíteni égetéssel vagy elföldeléssel;

b)  a hígtrágyát a fertõzött anyag utolsó hozzáadása után
legalább 42 napig kell tárolni, kivéve, ha a hatáskörrel
rendelkezõ hatóság a hatósági állatorvos útmutatásai sze-
rint engedélyezi a vírus megsemmisítése érdekében haté-
kony kezelés alá vett hígtrágya rövidebb tárolási idejét.

4. Az 1. és 2. pontok alóli felmentéssel, szabad tartású
gazdaságok esetében, az illetékes hatóság különleges taka-
rítási és fertõtlenítési eljárást fogadhat el, figyelembe véve
a telep típusát és az idõjárási körülményeket.

4. számú melléklet

a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

Nemzeti sertéspestis-laboratórium

1. Magyarországon a nemzeti sertéspestis laboratórium
az Országos Állategészségügyi Intézet (Budapest, Tábor-
nok u. 2.), kísérleti sertések fertõzése tekintetében az
Állatgyógyászati Oltóanyag-, Gyógyszer- és Takarmány-
ellenõrzõ Intézet (Budapest, Szállás u. 8.).

2. A nemzeti klasszikus (afrikai) sertéspestis-laborató-
riumok felelõsek azért, hogy a klasszikus (afrikai) sertés-
pestis jelenlétének kimutatására és a vírus-izolátumok ge-
notípusának azonosítására szolgáló laboratóriumi vizsgá-
latokat a diagnosztikai kézikönyv alapján végezzék el.
Ebbõl a célból külön megállapodásokat köthetnek a
közösségi referencialaboratóriummal és a többi nemzeti
laboratóriummal.

3. A nemzeti klasszikus (afrikai) sertéspestis-laborató-
riumok felelõsek az egyes klasszikus (afrikai) sertéspestis-
diagnosztikai laboratóriumokban alkalmazott szabványok
és diagnosztikai módszerek koordinálásáért. Ennek érde-
kében:

a)  diagnosztikai reagenseket adhatnak az egyes labora-
tóriumoknak;

b)  ellenõrzik az adott tagországban használt diagnosz-
tikai reagensek minõségét;

c) idõszakosan összehasonlító teszteket végeznek;
d)  megõrzik az adott tagállamban megállapított esetek-

bõl és kitörésekbõl származó klasszikus (afrikai) sertés-
pestis-vírusizolátumokat.
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5. számú melléklet

a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

A közösségi klasszikus
sertéspestis-referencialaboratórium

1. A közösségi klasszikus sertéspestis-referencia-
laboratórium: Institut für Virologie, der Tierärztlichen
Hochschule Hannover, Bünteweg 17, 30559 Hannover,
Németország.

2. A közösségi klasszikus sertéspestis-referencialabo-
ratórium az alábbi szerepeket és feladatokat látja el:

a)  a Bizottsággal konzultálva a klasszikus sertéspestis
diagnosztizálására az egyes tagállamokban alkalmazott
módszerek összehangolása, különösen a következõk
révén:

aa)  gondoskodik a diagnózis során használt sejttenyé-
szetek tárolásáról és utánpótlásáról,

ab)  elvégzi a klasszikus sertéspestis vírustörzsek tipizá-
sálát, gondoskodik továbbá tárolásukról és utánpótlásukról
a szerológia tesztekhez és ellenszérumok elõállításához,

ac)  a nemzeti laboratóriumokat ellátja standardizált és
konjugált szérumokkal és egyéb referenciareagensekkel,
hogy egységesíteni lehessen a tagállamokban használt tesz-
teket és reagenseket,

ad)  klasszikus sertéspestis-vírusok gyûjteményét létesí-
ti és tartja fenn,

ae)  idõszakosan közösségi szintû összehasonlító teszte-
ket szervez a diagnosztikai eljárásokra vonatkozólag,

af)  adatokat és információkat gyûjt a használatban lévõ
diagnosztikai módszerekrõl és az elvégzett tesztek eredmé-
nyeirõl, illetve összehasonlítja ezeket,

ag) a klasszikus sertéspestis járványtanának jobb meg-
értése érdekében a rendelkezésre álló legmodernebb mód-
szerekkel elvégzi a vírusizolátumok karakterizálását,

ah)  figyelemmel kíséri a klasszikus sertéspestis ellenõr-
zésében, járványtanában és megelõzésében a világban tör-
tént fejleményeket,

aj)  szakértõi anyagokat õriz a klasszikus sertéspestist
okozó vírusról és más ilyen vonatkozásban felmerülõ víru-
sokról, lehetõvé téve a gyors differenciáldiagnózist,

ak)  a klasszikus sertéspestis ellenõrzése és felszámolá-
sa során használt állategészségügyi immunológiai termé-
kek elõállításáról és felhasználásáról átfogó ismereteket
szerez;

b)  a diagnosztikai technikák egységesítése érdekében
elõkészíti a laboratóriumi diagnosztikai szakemberek kép-
zését és továbbképzését;

c) megfelelõen képzett szakemberekkel rendelkezik,
akik a Közösség területén elõforduló rendkívüli helyzetek-
ben bevethetõk;

d)  kutatómunkát végez és — lehetõség szerint — ösz-
szehangolja a klasszikus sertéspestis hatékonyabb ellenõr-
zését célzó kutatásokat.

6. számú melléklet

a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

A klasszikus sertéspestis kórjelzésének és elkülönítõ
kórjelzésének megerõsítésére szolgáló diagnosztikai

eljárások

Függetlenül az ellenanyag termeléshez szükséges idõtõl,
a klasszikus sertéspestis (KSP, CSF= classical swine-fever,)
kórjelzése érdekében az alábbi irányelvek, szabványok és
minimális követelmények szerint kell eljárni.

A) Mintagyûjtés

1. A vírusizolálást és az antigén kimutatást elsõsorban
a mandula és a lép szöveteibõl kell elvégezni. Kívánatos
még legalább két egyéb nyirokszövetbõl is mintát venni, így
például a garat mögötti, a fültõ alatti, az áll alatti és a
bélfodri nyirokcsomókból, a csípõbéllel vagy a vesével
együtt. Minden egyes mintát külön leforrasztott mûanyag
tasakba kell helyezni, és címkével ellátni. A mintákat szi-
várgásmentes konténerekben kell szállítani és tárolni.
A mintákat nem szabad lefagyasztani, hanem 4 ˚C-on kell
tartani, és késedelem nélkül meg kell vizsgálni.

2. A fehérvérsejtekbõl történõ vírusizolálás céljára a
vérmintákat lázas vagy a betegség egyéb tüneteit mutató
sertésekbõl kell venni, alvadásgátlóként EDTA-t vagy he-
parint tartalmazó vérvételi csövekbe. A mintákat 4 ˚C-on
kell tartani, késedelem nélkül a laboratóriumba küldeni, és
a vizsgálatokat elvégezni.

3. Az ellenanyagok kimutatásának céljára szolgáló vér-
mintákat, amelyek segíthetnek egy klinikai eset tisztázásá-
ban, illetve szûrõvizsgálatokban, a fertõzöttségre gyanús
vagy gyógyult, illetve az ilyenekkel kapcsolatba jutott álla-
tokból kell venni. A fertõzöttségre gyanús gazdaságokban
levõ elsõ 20 gyanús és/vagy az ezekkel érintkezett sertések
mindegyikébõl, valamint a további állatok 25%-ából kell
vérmintát venni. Az ellenanyag nagy valószínûségi szinten
történõ kimutatása érdekében a gazdaság minden egyes
egységébõl kell a fentiek szerint mintákat venni.

B) A klasszikus sertéspestis laboratóriumi kórjelzése

A KSP laboratóriumi diagnózisa elsõdlegesen a vírus
antigén, a vírus vagy az ellenanyagok szervekbõl vagy szö-
vetnedvekbõl történõ kimutatásán alapul.

Amennyiben az eredmények nem meggyõzõek, a vizsgá-
latokat ugyanazokból a mintákból még egyszer el kell vé-
gezni. Ha a klinikai gyanú továbbra is fennáll, további
mintákat kell venni ugyanazokból az állatokból.

Az ellenanyagok kimutatására szolgáló eljárások gyanús
esetekben a diagnózis alátámasztására szolgálnak. Ha a
vírus antigén kimutatása vagy a vírus izolálása sikertelen-
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nek bizonyult a KSP gyanúját keltõ állatokból vagy az
ilyenekkel érintkezett sertésekbõl származó mintákból, az
ellenanyag kimutatására szolgáló vizsgálatokat el kell vé-
gezni a többi sertéspestisre nem gyanús, illetve az ezekkel
érintkezett állatok vérmintáiból is.

1. A vírus antigén kimutatása
A vírus antigén szervekbõl történõ kimutatására egy

direkt jelzéses immunológiai módszert kell használni a
mandulákból, illetve az A rész 1. pontjában részletezett
egyéb szervekbõl készített vékony (legfeljebb 5 mikromé-
teres) kriosztát metszetekkel. A diagnózishoz használt
reagens egy KSP vírus elleni, pestisvírus specifikus polik-
lonális immunsavó kell legyen, melyet valamilyen fluoresz-
káló festékkel, enzimmel vagy biotinnal jelöltek, az alábbi
kritériumoknak megfelelõen:

a)  a hiperimmun vérsavót olyan sertésekbõl kell elõál-
lítani, amelyek fertõzéstõl mentesek, vagy amelyeknek a
vérsavója mentes minden olyan ellenanyagtól, amely befo-
lyásolni tudná a reakciók minõségét vagy specificitását;

b)  az a) pontban részletezett KSP elleni, jelzett hiper-
immun sertés vérsavónak minimálisan 1:20-as titerben kell
mûködõképesnek lenni, klasszikus sertéspestis vírussal
fertõzött sejttenyészetekben vizsgálva. A konjugátum mû-
ködõképességét természetes esetek vizsgálatával is meg
kell erõsíteni. A konjugátum ,,munka’’ hígításánál a maxi-
mális fénylésnek minimális háttérfestõdéssel kell párosul-
nia. Minden specifikus citoplazma fénylést mutató mintát
pestisvírus pozitívnak kell tekinteni. Ilyen esetekben a
B)  rész 3. pontjában leírt további vizsgálatokat kell el-
végezni.

2. A vírus izolálása és azonosítása sejttenyészetekben
a)  A vírus szövetmintákból történõ izolálása fogékony

PK15 sejttenyészetekben vagy egyéb hasonló mértékben
fogékony sejtvonalakban történik. A sejttenyészeteket a
gyanús sertések 10%-os szerv szuszpenzióival kell beoltani.

b)  A vérmintákból történõ vírusizolálásokhoz, amely
vérmintákat az A)  2. pontban leírtak szerint vettek és
kezeltek, a sejttenyészetek beoltása a vérmintákból ki-

nyert, az eredeti vérnek megfelelõ térfogatban felvett fe-
hérvérsejtekkel (buffy coat) történik.

c) A beoltott sejtek citoplazmájában levõ vírus antigén
kimutatására a sejttenyészeteket jelzett poliklonális anti-
szérummal kell kezelni. A festést a sejttenyészetek beoltá-
sát követõ 24 órától a 72 óráig terjedõ idõközökben kell
elvégezni.

d)  A pozitívnak bizonyuló tenyészeteket a B) 3. pont-
ban részletezett differenciál diagnosztikai próbáknak kell
alávetni. Az elsõ sejttenyésztés negatív eredménye után a
második vagy további passzálásokra is szükség lehet a vírus
izolálása érdekében.

3. A pestisvírus izolátumok tipizálása monoklonális
ellenanyagokkal

a)  a B) 1. és 2. pontban leírt módon, poliklonális ellen-
anyagokkal pozitív reakciót adott fagyasztott szöveti met-
szetek vagy sejttenyészetek duplikátumait tovább kell vizs-
gálni jelzett monoklonális ellenanyagokkal annak érdeké-
ben, hogy a KSP vírust megkülönböztessük a BVD (bovine
viral diarrhoea = a szarvasmarha vírusos hasmenése) és a
BD (border disease) vírusoktól;

b)  kizárólag csak a klasszikus sertéspestissel foglalkozó
közösségi referencialaboratórium által hivatalosan aján-
lott monoklonális ellenanyagokat szabad használni;

c) a monoklonális ellenanyagokat az alábbiak szerint
négy csoportba kell sorolni:

A csoport
sorszáma

Reakcióképessége

1. Valamennyi pestisvírus

2. Valamennyi klasszikus sertéspestis (KSP) vírus

3. KSP vakcina törzsek

4. Valamennyi BVD vírus

Minden egyes csoport állhat egyetlen monoklonális el-
lenanyagból vagy megfelelõ monoklonális ellenanyagok
keverékeibõl, feltéve, ha reakcióképességük spektruma a
fent megadottakkal egybevág;

d)  a reakcióeredmények értékelése az alábbi:

   Csoport Értékelés

1 2 3 4

+ + — — KSP megerõsítve

+ + + — KSP vakcina törzs

+ — — + BVD/BD vírus

+ — — — Nem besorolt vírus, további vizsgálatok szükségesek

+ + — + Nem besorolt vírus, további vizsgálatok szükségesek

+ + + + Nem besorolt vírus, további vizsgálatok szükségesek

— — — — Nem besorolt vírus, további vizsgálatok szükségesek
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C) A klasszikus sertéspestis vírus elleni ellenanyagok ki-
mutatása

A KSP vírus elleni ellenanyagok vérmintákból történõ
kimutatása elõsegíti a sertéspestis kórjelzését azokban a
gazdaságokban, ahol klinikailag beteg sertések vannak,
illetve olyan állományokban, amelyek fertõzött sertésekkel
kerültek kapcsolatba. Az ellenanyagok kimutatása elvé-
gezhetõ járványtani szûrés vagy ismeretlen egészségi hely-
zetû állományok felmérése céljából is.

A vérmintákat egy jóváhagyott eljárás szerint kell vizsgálni.
A vérminták vizsgálatára az alábbi jóváhagyott eljárások

használhatók megfelelõ pozitív és negatív kontroll vér-
savók alkalmazása mellett.

A szerológiai próbákhoz használandó vírustörzsekrõl az
egyes tagállamok Nemzeti Sertéspestis Laboratóriu-
mainak együttes ülésén kell dönteni, kérésre a vírustörzse-
ket a közösség Referencia Laboratóriuma bocsátja a kívánt
mennyiségben a nemzeti laboratóriumok rendelkezésére.

Minden vizsgálati eljárásnak kielégítõ eredményt kell
adnia a Sertéspestis Közösségi Referencia Laboratórium
által rendelkezésre bocsátott klasszikus sertéspestis elleni
savókkal.

A vírus neutralizációs próba
A próba célja a neutralizációs titer meghatározása, a

vírustenyészetek legalább 50%-ában észlelhetõ gátlás
alapján. A vizsgálandó vérsavó különbözõ hígításait azo-
nos mennyiségû vírussal összehozva meghatározott ideig
37 ˚C-on kell tartani, majd sejttenyészetekre oltani. A vírus
szaporodását, illetve annak hiányát immunológiai módsze-
rekkel kell kimutatni. Erre a célra a neutralizációs im-
munfluoreszcenciás próbát (NIF) vagy a peroxidázzal jel-
zett ellenanyaggal végzett neutralizációs próbát (NIF) kell
használni. A próbák részletes leírását az EU nemzetközi
sertéspestis referencialaboratóriuma bocsátja rendelkezésre.

A vérsavókat elõször tájékozódás céljából 1:10-es hígí-
tásban kell vizsgálni. Ha titrálásra is szükség van, a 2-es
logaritmus alapú hígításokat az 1:10-es hígításból kell el-
készíteni, 1:10-es hígítással indulva. Minden egyes savóhí-
gítást azonos mennyiségû 100 TCID 50 (+/— 0,5 log10)
mennyiségû vírussal kell összekeverni. Minden egyes hígí-
tással legalább két sejttenyészetet kell beoltani. A megfe-
lelõ inkubálási idõ után a sejttenyészeteket fixálni kell és a
vírus antigént jelzett immunsavóval kell kimutatni. A tite-
rek a vérsavók azon hígításai, amelyek legalább a szövette-
nyészetek felében gátolták a vírusszaporodást. A két hígí-
tás közötti végpontbecsléssel határozható meg.

ELISA (Enzyme — linked immunosorbent assay)
Kompetitív, gátlási (blocking) és indirekt módszerek

egyaránt alkalmazhatók bármely alkalmas hordozón.
Kívánatos, hogy az alkalmazott próbák minél kisebb

mértékû keresztreakciót adjanak a BVD-vel és más pestis-
vírusokkal. Ugyanakkor azonban az adott próbának bizto-
sítani kell valamennyi klasszikus sertéspestis vírus fertõzés
kimutatását, a fertõzés bármely szakaszában.

Antigén
Az antigén az ajánlott KSP vírus törzsek egyikének fe-

hérjéibõl kell, hogy származzon, vagy azzal megegyezõ kell,
hogy legyen. Az antigén elõállítására használt sejteknek
menteseknek kell lenniük minden más pestisvírus fertõzéstõl.

Immunsavók
A kompetitív, illetve a blokkoló ELISA-k céljára szol-

gáló poliklonális ellenanyagokat sertésekben vagy nyulak-
ban kell elõállítani, az ajánlott KSP vírus törzsek egyikével
vagy a lapinizált C törzzsel való fertõzéssel. A monokloná-
lis ellenanyagoknak a KSP vírus egyik immunológiai szem-
pontból fontos fehérjéjével szemben kell hatniuk. Az indi-
rekt ELISA-hoz egy olyan anti-sertés immunoglobulint
kell használni, amely az IgG-t és az IgM-t egyaránt kimu-
tatja.

Az ELISA próbának elég érzékenynek kell lenni ahhoz,
hogy pozitív eredményt adjon minden, a neutralizációs
próbában reagáló vérsavóval, valamint a Közösségi Sertés-
pestis Referencia Laboratórium által kiadott pozitív refe-
rencia vérsavókkal is.

Az ELISA próbákkal kizárólag egyedi vérsavók vagy
plazma minták vizsgálhatók.

Ha az alkalmazott ELISA eljárás nem KSP-specifikus,
a pozitív mintákat tovább kell vizsgálni, az e fejezetben
részletezett differenciál diagnosztikai próbákkal.

D) A laboratóriumi vizsgálatok eredményeinek értékelése

1. A  B) 1—3. pontokban leírt módszerek szerint vég-
zett vírus antigén kimutatás a szövetmintákban vagy a vírus
izolálására használt sejttenyészetekben képezi az alapját a
betegség megerõsítésének, kivéve azt az esetet, amikor a
pozitív reakció a vakcina vírus jelenlétének köszönhetõ, a
B)  3. pontban leírtaknak megfelelõen. A BVD/BD antigén
kimutatása a B)  3. pontnak megfelelõen kizárja a klinikai
sertéspestis gyanúját, feltéve, hogy egyéb okok nem tá-
masztanak alá ilyen gyanút.

Amennyiben a monoklonális ellenanyagokkal végzett
tipizálás a B)  3. pontnak megfelelõen szokatlan vagy nem
várt eredményt mutat, a pestisvírus izolátumokat nem be-
soroltnak kell tekinteni, és a származási állományt a továb-
bi vizsgálatoktól függõen gyanúsnak kell tekinteni. Ezek a
vizsgálatok magukban foglalhatják a vírus továbbítását egy
referencialaboratóriumba jellemzés céljából és a szárma-
zási állomány szerológiai vizsgálatát.

2. Amennyiben KSP vírussal reagáló ellenanyagot mu-
tattak ki, a származási állományt gyanúsnak kell tekinteni.

a)  Az ellenanyag kimutatása következtében felmerült
KSP gyanú kizárása érdekében az E)  részben leírt próbákat
kell alkalmazni a KSP vírussal reagáló ellenanyagok valódi
természetének a kiderítése érdekében. Ezek az ellenanya-
gok létrejöhettek más pestisvírusok, illetve a KSP vírus
hatására. Minden egyes eredeti mintát a differenciál diag-
nosztikai próbákkal újra meg kell vizsgálni.

b)  Ha az elsõ differenciál diagnosztikai próbával a gya-
nú nem zárható ki, egy újabb vizsgálatot kell elvégezni
legalább 30 nap elteltével, a fertõzés esetleges terjedésének
nyomon követése érdekében. A gyanús gazdaságokban az
elsõ 10 állat mindegyikébõl és a további állatok 25%-ából
mintát kell venni.

3. A szerológiai eredmények értékelése
Az 1:10-es vírusneutralizációs titert bármely sertésben,

együtt a sertéspestis gyanújára okot adó járványtani vagy
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klinikai bizonyítékokkal, pozitívnak kell tekinteni.
Amennyiben bármely sertés esetén a klinikai vagy járvány-
tani bizonyítékok hiányában a titer 1:10, ez a betegség
gyanújára ad okot, és differenciál diagnosztikai eljárások
elvégzését vonja maga után.

Ugyanezeket a kritériumokat kell alkalmazni az ELISA
próbában pozitív sertésekre is.

E) Szerológiai eljárások a klasszikus sertéspestis és egyéb
pestisvírusok elkülönítõ kórjelzésére

1. A KSP és egyéb pestisvírus fertõzések elkülönítõ
kórjelzésére szolgáló próbák a vérsavók mind KSP, mind
pedig BVD vírustörzsekkel történõ párhuzamos vizsgála-
tán alapulnak, összehasonlítható módszerek használatá-
val.

A próbákhoz hivatalosan jóváhagyott KSP és BVD vírus-
törzseket kell használni [lásd C)  pont]. Az ellenanyagok
kimutatása következtében felmerült KSP gyanú kizárása
érdekben a vérsavókat a KSP vírus és a BVD vírus elleni
ellenanyagokra nézve egyaránt a végpontig, vírusneutrali-
zációs próbában meg kell titrálni.

Blokkoló ELISA során a KSP és a BVD/BD antigének
gátlásainak százalékos összehasonlítását lehet alkalmazni.

2. A KSP és egyéb pestisvírusok referencia törzseinek
használatával kapott összehasonlító szerológiai vizsgála-
tok eredményeit az alábbiak szerint kell értékelni:

a)  amennyiben az összehasonlító vizsgálatok azt mutat-
ják, hogy több mint egy sertés rendelkezik KSP vírus elleni
anyagokkal, azonban egyéb pestisvírusok elleni anyagok-
kal nem, a próba eredménye KSP pozitív;

b)  amennyiben az összehasonlító vizsgálatok azt mutat-
ják, hogy több mint egy sertésben a KSP vírus elleni titerek
azonosak vagy nagyobbak, mint az egyéb pestisvírusokra
kapott titerek, ez a KSP gyanúját jelenti, és ebben az
esetben az elkülönítõ kórjelzést a következõk szerint kell
tovább folytatni:

— azokat a sertéseket, amelyek nagyobb vagy azonos
neutralizáló titereket mutatnak KSP vírus ellen, mint
egyéb pestisvírusok ellen, le kell vágni. Szöveteiket, ha
vemhesek magzataikat a B)  1—3. pontokban meghatáro-
zott eljárásnak megfelelõen, KSP vírus antigén vagy a vírus
kimutatását célzó vizsgálatnak kell alávetni,

— amennyiben a KSP vírus antigén vagy a vírus kimu-
tatható, ez a klasszikus sertéspestis megerõsítését jelenti,

— amennyiben az elõbbi bekezdésben leírt vizsgálat
nem mutatja ki a KSP vírus antigént vagy a vírust, a telepet
addig gyanúsnak kell tekinteni, amíg egy újabb, legalább
30 nap eltelte után vett vérminta sorozatot további össze-
hasonlító vizsgálatoknak alá nem vetnek,

— amennyiben ezek a további összehasonlító vizsgála-
tok azt mutatják, hogy minden sertés jelentõsen nagyobb
(négyszeres) vagy annál magasabb titerrel rendelkezik
BVD/BD vírus ellen, mint KSP vírus ellen, a gyanút ki kell
zárni,

— amennyiben egy vagy több sertés azonos vagy na-
gyobb titert mutat KSP vírus ellen, mint BVD/BD vírus
ellen, az eredményt KSP pozitívnak kell tekinteni;

c) amennyiben a BVD/BD titerek olyanok, hogy nem
zárják ki a KSP lehetõségét, a telepet gyanúsnak kell tekin-
teni, és újra kell vizsgálni legalább 30 nap eltelte után.

F) Az afrikai sertéspestis (asp kórjelzése)

Az ASP-t sem a klinikai sem pedig a kórbonctani vizs-
gálatok alapján nem lehet elkülöníteni a klasszikus sertés-
pestistõl, ezért minden lázas tünettel és vérzésekkel járó
megbetegedés során mindkét betegséget figyelembe kell
venni az elkülönítõ kórjelzés szempontjából.

A laboratóriumi vizsgálatok alapvetõ fontosságúak a két
betegség megkülönböztetésében.

Egy ASF-tõl mentes országban a pozitív diagnózisnak az
ASP vírus izolálásán és jellemzésén kell alapulnia.

Az ASP laboratóriumi diagnózisának elsõdleges alapja
a vírus, a vírus antigén vagy az ellenanyagok szervekbõl és
szövetnedvekbõl történõ kimutatása.

Abban az esetben, ha ASP gyanús sertésekbõl vett min-
tákkal vagy ASP esetekkel érintkezett gazdaságokból szár-
mazó mintákkal végzett legalább két próba eredménye
negatív vagy nem meggyõzõ, további mintákat kell gyûjteni
ugyanabból a gazdaságból, illetve a betegséggel érintkezés-
be került sertésekbõl.

1. A vírus antigén kimutatása
A vírus antigén kimutatására a direkt immunfluoresz-

cenciás vagy más alkalmas módszert kell alkalmazni szer-
vek vékony fagyasztott metszeteinek, keneteknek vagy
leukocita tenyészetek üledékének felhasználásával. Az
alkalmazott eljárások a KSP-nél leírtakhoz hasonlóak
azzal a kivétellel, hogy ASP specifikus reagenseket kell
használni.

2. Vírusizolálás és azonosítás
a)  Hemadszorpciós (HAD) próba
A HAD próba elvégzéséhez sertés primér leukocita te-

nyészeteket kell beoltani a gyanús sertésekbõl származó,
10%-os szöveti szuszpenziókkal vagy a telepen gyûjtött
vérmintákkal, vagy leukocita tenyészeteket kell készíteni,
laboratóriumban fertõzött vagy a teleprõl gyûjtött lázas
sertések vérmintáiból.

A hemadszorpció nagyszámú sertés vörösvérsejteknek a
fertõzött sejtek felszínéhez történõ tapadását jelenti, és az
ASP diagnózisát megerõsíti.

b)  Sertések oltása
A szervekbõl azonos mennyiséget véve 10%-os szöveti

szuszpenziót kell készíteni, amelybõl 2 ml-t oltunk intra-
muscularisan négy olyan sertés mindegyikébe, amelyek kö-
zül kettõ KSP ellen immúnis (vakcinázott), kettõ pedig
fogékony (vakcinázatlan) kell hogy legyen. A sertések rek-
tális hõmérsékletét és a klinikai tünetek kifejlõdését na-
ponta ellenõrizni kell, 21 napon keresztül. Amennyiben láz
alakul ki, vérmintákat kell venni a HAD próba elvégzésé-
hez szükséges leukocita tenyészetek elkészítése céljából
(rozetta képzõdés a levett vérminta fehérvérsejtjeivel és
sertés primer leukocita tenyészetek fertõzése). Amennyi-
ben klinikai jelek nem alakulnak ki, a 21 napos megfigye-
lési idõszak eltelte után vért kell venni az ellenanyagok
kimutatása céljából.
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G) ASP vírus által indukált ellenanyagok kimutatása vér-
mintákból és szövetnedvekbõl

Az ellenanyagok vérsavókból vagy szövetnedvekbõl tör-
ténõ kimutatását az ASP kórjelzésének az elõsegítése ér-
dekében végezzük olyan gazdaságok esetében, amelyeken
a betegségre gyanút keltõ klinikai tüneteket mutató serté-
sek vannak, vagy olyan sertéseknél, amelyek ASP-vel fer-
tõzött sertésekkel kerülhettek kapcsolatba. A vizsgálatok

szerológiai szûrés, továbbá ismeretlen állapotú állomá-
nyok helyzetének a tisztázása céljából is elvégezhetõk.

E célok érdekében a mintákat valamely jóváhagyott
módszerrel kell vizsgálni:

A jóváhagyott módszerek, amelyeket megfelelõ pozitív
és negatív kontroll vérsavók bevonásával kell elvégezni az
alábbiak:

a)  Indirekt immunfluoreszcencia (IIF)
b)  ELISA

7. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

A sertéstelepeken végzendõ vészvakcinázás elrendelésérõl hozandó döntés során figyelembe vett
legfontosabb kritériumok

Kritériumok
Döntés

a vakcinázás mellett a vakcinázás ellen

A kitörések száma/a járványgörbe alakulása az elmúlt 10—20 napban Magas/Meredeken
emelkedõ

Alacsony/Lapos
vagy gyengén

emelkedõ

A vakcinázás helyéül szolgáló gazdaságok elhelyezkedése egy nagy
sertésállomány-sûrûségû területen

Igen Nem

További kitörések valószínûsége a területen a következõ két vagy több
hónapban

Nagyon valószínû Nem valószínû

Az állatifehérje-feldolgozó kapacitás hiánya Igen Nem

8. számú melléklet

a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

A készenléti tervekkel szemben támasztott
követelmények és elvárások

A készenléti tervnek legalább az alábbi követelmények-
nek és elvárásoknak kell megfelelni:

a)  elõírást kell tartalmaznia a készenléti terv végrehaj-
tásához szükséges jogi alapok biztosítására, és lehetõvé
kell tennie a gyors és hatékony mentesítési eljárások vég-
rehajtását;

b)  gondoskodni kell a vészhelyzeti alapokhoz, költség-
vetési eszközökhöz és pénzügyi forrásokhoz való hozzáfé-
résrõl úgy, hogy lefedje a klasszikus (afrikai) sertéspestis
járvány elleni harc valamennyi szempontját;

c) utasítási láncot kell felállítani, mely járvány esetén
biztosítja a gyors és hatékony döntéshozatali eljárást. Ha
szükséges az utasítási láncot egy központi döntéshozó
szerv hatósága alá kell helyezni, mely felelõs a járvány
elleni küzdelem valamennyi stratégiájának irányításáért.
Az állategészségügyi szolgálat vezetõjének tagnak kell len-

nie ebben a szervben, és meg kell valósítania az összeköt-
tetést a központi döntéshozó szerv és a 27. § szerinti nem-
zeti járványvédelmi központ között;

d)  gondoskodni kell a megfelelõ források elérhetõségé-
rõl, hogy biztosítva legyen a gyors és hatékony munka,
beleértve a laboratóriumi személyzetet, eszközt és infra-
struktúrát;

e) kézikönyvrõl kell gondoskodni. Meg kell adni vala-
mennyi eljárás, utasítás és intézkedés részletes, teljes gya-
korlati leírását, melyeket egy klasszikus (afrikai) sertéspes-
tis járványkitöréskor kell alkalmazni;

f)  ha szükséges, részletes terveket kell kidolgozni a
vészvakcinázásra;

g) a személyzetnek rendszeresen részt kell vennie:

ga) gyakorlaton a klinikai tünetek, járványtani kutatás
és a klasszikus (afrikai) sertéspestis elleni küzdelem terü-
letén,

gb) riasztási gyakorlaton legalább évente kétszer,

gc) kommunikációs technikai gyakorlaton azért, hogy
megszervezzen egy információs hadjáratot tekintettel egy
folyamatban lévõ járványra a hatóságokat, sertéstartókat
és az állatorvosokat megcélozva.
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9. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

.................. Megyei Állategészségügyi Ikt. sz.: ......................................
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás Tárgy: helyi zárlat elrendelése
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal Elõadó: .....................................
......................................................

HATÁROZAT

Klasszikus (afrikai) sertéspestis* fertõzöttség megállapítása miatt ................................................................................. (név)
................................................................................................................................................................................... tephely (udvar)

helyi zárlatát
rendelem el.

A zárlat által érintett sertésállomány:
tenyészkan   ......................................... db ebbõl beteg: ........................................... db
tenyészkoca   ......................................... db ebbõl beteg: ........................................... db
hízó      ......................................... db ebbõl beteg: ........................................... db
szopósmalac     ......................................... db ebbõl beteg: ........................................... db
összesen    .......................................... db

A sertéseket a telepen (udvaron belül) eredeti helyükön kell tartani, vagy zárt helyen úgy elhelyezni, hogy más sertésekkel
ne érintkezhessenek.
Tilos sertéseket a teleprõl kivinni, vagy sertéseket oda bevinni.
A telepet (udvart)
— sertéshús,
— elhullott sertés,
— takarmány, anyagok, eszközök, trágya vagy bármilyen hulladék csak engedélyemmel hagyhatja el.
A telepre (udvarra) személyek belépése és kilépése ruhacsere és fertõtlenítés mellett, engedélyemmel történhet.
Jármûvek ki- vagy belépése fertõtlenítés mellett, engedélyemmel történhet.
A helyi zárlat ellenõrzésével .............................. hatósági állatorvost bízom meg.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül, a .................................................... Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.
A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

.............................. név .............................. telephely (udvar) sertésállományában klasszikus* (afrikai)* sertéspestis fertõ-
zöttséget állapítottam meg az elõfordult klinikai tünetek, kórbonctani elváltozások alapján. Az Országos Állategészség-
ügyi Intézet ............... számú lelete a klasszikus* (afrikai)* sertéspestis vírusát, illetve a vírus antigénnel reagáló
ellenanyagát mutatta ki, ezért az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. § (4) bekezdésének d) pontja,
valamint a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet 5. §-a alapján a rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam.
A fellebbezési lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: ......................................................................................................

......................................................................
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:
1. .............................. állattartó
2. Hatósági állatorvos
3. .............................. Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
4. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje
5. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)
6. Magánállatorvos(ok)
7. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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10. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

.................. Megyei Állategészségügyi Ikt. sz.: ......................................
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás Tárgy: leölési határozat
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal Elõadó: .....................................
......................................................

HATÁROZAT

................................................................................... állattartó (cím) .............................................................. telephelyen lévõ,

................................................... számú határozatomban helyi zárlat alá vont sertésállomány azonnali, állami kártalanítás
mellett történõ

leölését

rendelem el.

A helyi zárlat alá vont állomány létszáma:

tenyészkan ................................... db
tenyészkoca ................................... db
hízó ................................... db
szopósmalac ................................... db
összesen ................................... db

A leölést az állatvédelmi szabályok betartásával vértelenül kell végezni.
A leölt állatok ártalmatlanítására az ATEV Rt. ........................................................................................... Gyárát jelölöm ki.
A leöléssel, az elszállítás felügyeletével dr. ............................................................................ hatósági állatorvost bízom meg.
A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül az Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz
címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni.
A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

............................................................ név .............................. telephely (udvar) sertésállományában klasszikus* (afrikai)*
sertéspestis fertõzöttséget állapítottam meg az elõfordult klinikai tünetek, kórbonctani elváltozások alapján. Az Orszá-
gos Állategészségügyi Intézet ..................................... számú leletével a klasszikus* (afrikai)* sertéspestis vírusát, illetve
a vírus antigénnel reagáló ellenanyagot mutattak ki, ezért az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §
(4) bekezdésének l) pontjában, valamint a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet ... §-ában foglalt jogkörömnél fogva a
rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam.
A fellebbezési lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: ......................................................................................................

......................................................................
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. ............................................................... állattartó
2. Hatósági állatorvos
3. .............................................................. Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
4. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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11. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

.................. Megyei Állategészségügyi Ikt. sz.: ......................................
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás Tárgy: megfigyelési zárlat elrendelése
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal Elõadó: .......................................
......................................................

HATÁROZAT

Klasszikus* (afrikai)* sertéspestissel való fertõzöttség gyanújának megállapítása miatt ................................................ név
...................................................................................................................................................................................... telep (udvar)

megfigyelési zárlatot

rendelek el.

A helyi zárlat alá vont állomány létszáma:

tenyészkan ................................... db
tenyészkoca ................................... db
hízó ................................... db
szopósmalac ................................... db

A zárlat ellenõrzésével ............................................................................................................ hatósági állatorvost bízom meg.
A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a ...................................................... Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni. A határozat fellebbezésre
tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

................................................. név .................................................. telep (udvar) sertésállományában klasszikus* (afrikai)*
sertéspestis fertõzöttség gyanúját állapítottam meg az elõfordult klinikai tünetek, kórbonctani elváltozások, laborató-
riumi vizsgálatok, illetve állatforgalmi adatok alapján, melyek a klasszikus* (afrikai)* sertéspestis lehetséges jelenlétét
jelzik, ezért az 1995. évi XCI. törvény 6. § (4) bekezdésének b) pontja, valamint a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet 4. §-a
alapján a rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam.
A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.
A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: ....................................................................................................

......................................................................
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. .............................. állattartó
2. Hatósági állatorvos
3. .............................. Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás
4. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje
5. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)
6. Magánállatorvos(ok)
7. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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12. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

.................. Megyei Állategészségügyi Ikt. sz.: ......................................

és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás Tárgy: községi zárlat elrendelése

Kerületi Fõállatorvosi Hivatal Elõadó: ......................................

......................................................

HATÁROZAT

Klasszikus* (afrikai)* sertéspestis fertõzöttség megállapítása miatt ............................................. település (településrész)
közigazgatási területére

községi zárlatot

rendelek el.

Tilos sertések közúton vagy magánúton való hajtása vagy szállítása.

E tilalom nem vonatkozik a közúton vagy vasúton történõ tranzitszállításra, ha a szállítmány nem áll meg vagy nem kerül
kirakodásra.

A községi zárlat alá vont területen használt teherautók és más szállító jármûvek, eszközök, amelyeket sertések és más
állatok vagy anyagok (pl. takarmány, trágya, hígtrágya stb.) szállítására használtak és ezáltal fertõzöttek lehetnek, nem
hagyhatják el:

— a községi zárlaton belüli telepet,

— a községi zárlat területét,

— a vágóhidat

engedélyem nélkül.

Engedélyem nélkül a teleprõl ki vagy oda be, egyéb fajú állat nem kerülhet.

A községi zárlat területén minden sertés-megbetegedést és elhullást hivatalomnak jelenteni kell.

Sertést, sertés eredetû nyers termékeket, takarmányt, almot, trágyát, fertõzés közvetítésére alkalmas eszközöket,
tárgyakat a községi zárlat területérõl kivinni, oda sertéseket behozni tilos.

Saját fogyasztásra történõ sertésvágás csak elõzetes, kedvezõ eredményû állatorvosi és laboratóriumi vizsgálat után
történhet.

Tilos sertésvásárt, sertéspiacot tartani.

A sertésállományok állatorvosi ellenõrzését és diagnosztikai vizsgálatát az állattartók tûrni kötelesek.

Sertéstermékenyítés kizárólag saját állományban, saját apaállattól történhet.

Apaállattal nem rendelkezõk tenyészkocáit engedéllyel rendelkezõ vállalkozók — elõzetes engedélyemmel — mester-
ségesen termékenyíthetik.

A községi zárlat alatt álló terület határait az utak mellett jól látható, tartós, ,,Sertéspestis községi zárlat’’, ,,Afrikai
sertéspestis községi zárlat’’ feliratú táblával kell megjelölni.

A községi zárlatról a zárlati terület lakosságát a helyben kialakult módon értesíteni kell.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a .......................................................... Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

* A nem kívánt rész törlendõ.
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INDOKOLÁS

A település (településrész) területén klasszikus* (afrikai)* sertéspestis fertõzöttséget állapítottam meg. A betegség
továbbterjedésének megakadályozása érdekében az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. § (4) bekezdés
e) pontja, valamint a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet ..... §-a alapján a rendelkezõ részben foglaltak szerint határoztam.

A jogorvoslati lehetõséget

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtásra az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: .....................................................................................................

......................................................................
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. .............................. település Polgármesteri Hivatala

2. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)

3. Magánállatorvos(ok)

4. Sertéstenyésztõ Szövetkezet

5. .............................. Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás

6. Irattár

13. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

.................. Megyei Állategészségügyi Ikt. sz.: ......................................

és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás Tárgy: védõkörzet elrendelése

Kerületi Fõállatorvosi Hivatal Elõadó: .....................................

......................................................

HATÁROZAT

Klasszikus* (afrikai)* sertéspestis fertõzöttség megállapítása miatt ................................................................ település(ek)
közigazgatási területére

védõkörzet létesítését

rendelem el.

Sertések közúton és magánúton való szállítása, lábon hajtása tilos, kivéve közúton vagy vasúton történõ tranzitszállítást,
ha a szállítmány nem áll meg vagy nem kerül kirakodásra.

Teherautók, más jármûvek és eszközök, amelyeket sertések vagy más állatok vagy anyagok (pl. takarmány, trágya,
hígtrágya stb.) szállítására használtak a védõkörzetben, és ezáltal esetleg fertõzöttek lehetnek, nem hagyhatják el a
védõkörzetet, tisztítást és fertõtlenítést követõ engedélyem nélkül.

* A nem kívánt rész törlendõ.
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Tilos a sertések, nyers sertéstermékek kiszállítása és beszállítása.

Tilos takarmányt, almot, trágyát és fertõzés terjesztésére alkalmas eszközöket, tárgyakat kiszállítani.

Tilos sertésvásárt, piacot tartani.

A sertéstartók sertésállományuk létszámát kötelesek hatóságomnak bejelenteni, azok állatorvosi ellenõrzését tûrni.

Magánfogyasztásra sertést levágni csak elõzetes, kedvezõ eredményû állatorvosi vizsgálat után lehet.

Sertéstermékenyítés kizárólag saját állományban, saját apaállattal történhet. Apaállattal nem rendelkezõk tenyészkocáit
engedéllyel rendelkezõ vállalkozók — elõzetes engedélyemmel — mesterségesen termékenyíthetik.

A védõkörzet határait az utak mentén jól látható, tartós, ,,Sertéspestis védõkörzet’’, ,,Afrikai sertéspestis védõkörzet’’
feliratú táblával kell jelölni.

A védõkörzet lakosságát a védõkörzeti intézkedésekrõl a helyben kialakult módon tájékoztatni kell.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül az FVM Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzési
Fõosztályának címzett, hivatalomnál benyújtandó fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

A település (településrész) területén klasszikus* (afrikai)* sertéspestis fertõzöttséget állapítottam meg. A betegség
továbbterjedésének megakadályozása érdekében az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. § (4) bekezdésé-
nek g) pontja, valamint a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet ..... §-a alapján a rendelkezõ részben foglaltak szerint
határoztam.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: .....................................................................................................

......................................................................
igazgató fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje

2. Kerületi fõállatorvos

3. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)

4. Magánállatorvos(ok)

5. Szövetkezetek

6. Termelõi képviseletek

7. Vágóhidak

8. Felvásárló szervezetek

9. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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14. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

Állategészségügyi igazolás sertések megfigyelési zárlatból, községi zárlatból
és védõkörzetbõl történõ elszállításához

A kiállító hatóság:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Feladási hely:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

I. Az állatok száma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(betûvel)

II. Az állatok származása:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  A gazdaság(ok) neve(i) és címe(i):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  Az állatszállítmányt feladták: ........................................................................................................................................-ból
(a berakodási hely teljes címe)

    A feladó neve és teljes címe:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III. Az állatok rendeltetési helye:

    A címzett neve és címe:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

    Az állatszállítmányt feladták: ........................................................................................................................................-ba
(rendeltetési hely)

    A következõ szállítóeszközzel:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV. Az állatok azonosítását szolgáló adatok:

Hivatalos megjelölés Ivar Faj Életkor (hónap)

V. Igazolás:

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy a fent leírt adatok a klasszikus* (afrikai)* sertéspestis elleni védekezésrõl
szóló 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet 10—13. §-aiban leírtaknak megfelelnek.

Kiállítva: …………………………………… …………………………………………………………
           (hely)                (dátum)

……………………………………
(a hatósági állatorvos aláírása)

            (Hivatalos pecsét)
……………………………………
(a név nyomtatott nagybetûkkel,
az aláíró hivatalos megnevezése)

* A nem kívánt rész törlendõ.
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15. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

………………………… Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal
……………………………………

Ikt. sz.: ……………………………………
Tárgy: takarítás, fertõtlenítés elrendelése
Elõadó: ……………………………………

HATÁROZAT

A …………………………………… állattartó …………………………………… telephelyén klasszikus* (afrikai)* ser-
téspestis fertõzöttség miatt elrendelt helyi zárlat területének

takarítását és fertõtlenítését

rendelem el.

A munkát a fertõtlenítésrõl szóló 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendeletben leírtak szerint kell elvégezni.

A takarítás és fertõtlenítés felügyeletével …………………………………… hatósági állatorvost bízom meg.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a …………………………………… Megyei Állategészség -
ügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomnál benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

…………………………………… állattartó …………………………………… telepen (udvarban) klasszikus* (afrikai)*
sertéspestis fertõzöttség került megállapításra. A zárlat alatt álló állományt leölték. A takarítás és fertõtlenítés a zárlat
területén maradt kórokozók ártalmatlanítása miatt szükséges.

A határozat az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának (4) bekezdésén, valamint a 75/2002.
(VIII. 16. ) FVM rendelet .... §-án alapul.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: …………………………………… …………………

……………………………………
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. Tulajdonos

2. Eljáró hatósági állatorvos

3. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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16. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

………………………… Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal
……………………………………

Ikt. sz.: ……………………………………
Tárgy: helyi zárlat feloldása
Elõadó: ……………………………………

HATÁROZAT

A …………………………………………… szám alatt…………………………………………………… állattartó
…………………………………………………… telepére klasszikus* (afrikai)* sertéspestis fertõzöttség miatt elrendelt

helyi zárlatot

feloldom.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a …………………………………… Megyei Állategészség -
ügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

A helyi zárlat alá vont állomány leölésre (levágásra) került és a ........ számú határozatokban elõírt takarítást és
fertõtlenítést végrehajtották.

Határozatomat a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet .... §-a alapján hoztam meg.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: …………………………………… ……………………………………

……………………………………
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. Állattartó

2. Hatósági állatorvos

3. …………………………………… Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás

4. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje

5. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)

6. Magánállatorvos(ok)

7. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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17. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

………………………… Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal
……………………………………

Ikt. sz.: ……………………………………
Tárgy: községi zárlat feloldása
Elõadó: ……………………………………

HATÁROZAT

A …………………………………… szám alatt elrendelt klasszikus* (afrikai)* sertéspestis miatt elrendelt községi
zárlatot …………………………… (év) …………………………………… (hó)…………………………………… (nap)-tól

feloldom.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a …………………………………… Megyei Állategészség -
ügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

A …………………………………… számú határozattal elrendelt községi zárlat területén lévõ helyi zárlat megszûnt.
Az elvégzett szerológiai vizsgálatok kedvezõ eredménnyel jártak.

Határozatom a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet .... §-ában foglaltakon alapul.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: …………………………………… ……………………………………

……………………………………
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. …………………………………… település (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje

2. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)

3. Magánállatorvos(ok)

4. Sertéstenyésztõ Szövetkezet

5. …………………………………… Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás

6. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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18. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

………………………… Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás

Ikt. sz.: ……………………………………
Tárgy: védõkörzet feloldása
Elõadó: ……………………………………

HATÁROZAT

A …………………………………… szám alatti határozatomban klasszikus* (afrikai)* sertéspestis miatt elrendelt
védõkörzetet …………………………… (év) …………………………………… (hó) ……………………………… (nap)-tól

feloldom.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül az FVM Állategészségügyi és Élelmiszer-ellenõrzési
Fõosztályához címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

A ............... számú határozattal a védõkörzet központjában elrendelt községi zárlat megszûnt. Az elvégzett szerológiai
vizsgálatok kedvezõ eredménnyel jártak.

A határozat a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelet .... §-án alapul.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. tv. 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: …………………………………… ……………………………………

……………………………………
igazgató fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje

2. Kerületi fõállatorvos

3. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)

4. Magánállatorvos(ok)

5. Szövetkezetek

6. Termelõi képviseletek

7. Vágóhidak

8. Felvásárló szervezetek

9. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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19. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

………………………… Megyei Állategészségügyi
és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomás
Kerületi Fõállatorvosi Hivatal
……………………………………

Ikt. sz.: ……………………………………
Tárgy: megfigyelési zárlat feloldása
Elõadó: ……………………………………

HATÁROZAT

A …………………………………… szám alatti határozatomban klasszikus* (afrikai)* sertéspestis miatt elrendelt
megfigyelési zárlatot ………………… (év) …………………………………… (hó) ………………………………… (nap)-tól

feloldom.

A határozat ellen a kézhezvételtõl számított 15 napon belül a …………………………………… Megyei Állategészség -
ügyi és Élelmiszer-ellenõrzõ Állomáshoz címzett, hivatalomhoz benyújtott fellebbezéssel lehet élni.

A határozat fellebbezésre tekintet nélkül végrehajtandó.

INDOKOLÁS

A .................... számú határozattal a védõkörzet központjában elrendelt községi zárlat megszûnt. Az elvégzett szero-
lógiai vizsgálatok kedvezõ eredménnyel jártak.

A jogorvoslati lehetõséget az 1957. évi IV. törvény 62. §-a alapján biztosítottam.

A határozat fellebbezésre tekintet nélküli végrehajtása az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény 6. §-ának
(5) bekezdésén alapul.

Dátum: …………………………………… ……………………………………

……………………………………
kerületi fõállatorvos

A határozatot kapják:

1. …………………………………… állattartó

2. Hatósági állatorvos

3. …………………………………… Megyei Állategészségügyi és É lelmiszer-ellenõrzõ Állomás

4. Települési (fõvárosban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõje

5. Állami feladattal megbízott magánállatorvos(ok)

6. Magánállatorvos(ok)

7. Irattár

* A nem kívánt rész törlendõ.
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20. számú melléklet a 75/2002. (VIII. 16.) FVM rendelethez

Kísérõ irat klasszikus* (afrikai)* sertéspestis fertõzöttségre gyanús minta diagnosztikai intézetbe szállításához

Tulajdonos neve:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Címe:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Telephelye:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A telepen tartott sertések száma:

tenyészkan  …………… db
tenyészkoca …………… db
hízó …………… db
szopósmalac …………… db
összesen …………… db

A betegség kezdete: ……………………… év …………………………………… hó …………………………………… nap.

Megbetegedett korcsoport létszáma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Megbetegedett állatok száma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Klinikai tünetek:

étvágy
hõmérséklet
bélsár
bõrvérzés
állatok mozgása

Kórbonctani elváltozások:
szív
tüdõ
lép
vese
vastagbél

végbél
húgyhólyag
nyirokcsomók

Beküldött minta (hulla vagy leölt):
          — egész állat

          — szervek:
tüdõ
lép
vese
húgyhólyag

végbél
nyirokcsomók
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Gyógykezelés az állományban történt-e, mikor, milyen készítménnyel:

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

30 napon belül elhullott állatok és az elhullás oka naponkénti felsorolása:

Dátum db Elhullás oka

……………………………………
beküldõ állatorvos

* A nem kívánt rész törlendõ.
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III. rész HATÁROZATOK

A Kormány határozatai

A Kormány
1141/2002. (VIII. 16.) Korm.

határozata
a Széchenyi Terv pályázati rendszerének mûködtetésével

kapcsolatos idõszerû teendõkrõl

1. A Kormány áttekintette a Széchenyi Terv pályázati
rendszerének 2002. I. félévi eredményeit és a II. félévi
folytatás keretfeltételeit. A Kormány úgy döntött, hogy a
Széchenyi Terv programjait az Európai Uniós csatlakozás
szolgálatába kell állítani, és meg kell tenni a szükséges
intézkedéseket annak érdekében, hogy azok — az indokolt
kivételekkel — 2004-re a Nemzeti Fejlesztési Terv részévé
válhassanak.

2. A Kormány egyetért azzal, hogy a Gazdasági és Köz-
lekedési Minisztérium Széchenyi Terv keretében kiírandó
2003. évi pályázatai elsõsorban a kis- és középvállalko-
zások fejlõdését, az EU csatlakozásra felkészülésük elõ-
mozdítását szolgálják, és a következõ célrendszerhez iga-
zodjanak:

a)  információellátás (a hazai vállalkozások EU csatla-
kozással összefüggõ ágazatspecifikus tájékoztatása, a vál-
lalkozói ismeretek megszerzésének támogatása, tanács-
adási szolgáltatások költségeinek részleges átvállalása),

b)  modernizáció (korszerû minõség- és környezetirá-
nyítási rendszerek, illetve a nemzetközi szabványoknak
való megfelelés támogatása, kis- és középvállalkozások
e gazdaságba, valamint további jövõorientált iparágakba
történõ bevonásának elõsegítése, modern vállalati straté-
giák alkalmazásának támogatása, a tõzsdei bevezetés felté-
teleinek való megfelelés elõmozdítása),

c) együttmûködés (a hálózatépítés, a beszállítói kap-
csolatok fejlesztése, faktoring ügyletek támogatása, vala-
mint a kutatóintézetekkel, tudományos mûhelyekkel való
együttmûködés ösztönzése),

és felkéri a gazdasági és közlekedési minisztert, hogy a
támogatási rendszer átalakításának fõ irányaira vonatkozó
javaslatokat egyeztesse a különféle vállalkozói érdekkép-
viseletekkel és a kamarákkal.

Felelõs: gazdasági és közlekedési miniszter
Határidõ: folyamatos

3. A Kormány egyetért azzal, hogy a Gazdasági és Köz-
lekedési Minisztérium 2003. évi támogatási céljainak meg-
valósulása érdekében az alábbi elvek figyelembevételével
kell a pályáztatást megvalósítani:

a)  A jövõben olyan projektek kerüljenek támogatásra,
amelyek utólag mérhetõen, ellenõrizhetõen hozzájárulnak
az egész gazdaság teljesítõ- és foglalkoztatóképességének
bõvüléséhez.

b)  A támogatási rendszer igazodjon a vállalkozói cso-
portok eltérõ szempontjaihoz. A mikro- és kezdõ vállalko-
zások elsõsorban információkkal, tanácsadással, képzéssel
segíthetõk. Az üzleti élet régebbi szereplõinek tevékenysé-
ge már személyre szabott projektekkel is fejleszthetõ.

c) Az állam partnerséget olyan vállalkozókkal vállal-
jon, akiknek személye, korábbi vállalkozói tevékenysége,
terméke, szolgáltatása a független minõsítés szerint is elfo-
gadható.

d)  A támogatási rendszer a hazai és a nemzetközi pia-
con már jelen lévõ, azon megmaradni képes vállalkozások
megerõsödését, versenyképességének növelését, a felzár-
kóztatást és a gyorsuló fejlõdést EU konform módon, az
EU források lehetõség szerinti legnagyobb bevonásával
szolgálja.

e) A támogatások formája az elérendõ célokkal össz-
hangban kerüljön meghatározásra.

f)  A pályázatok ne vegyék át a tõke- és hitelpótlás céljait
szolgáló intézményrendszer szerepét, hanem a piaci folya-
matokba kevésbé beavatkozva, célzottabban mûködjenek
annak érdekében, hogy a vállalkozások alkalmassá válja-
nak a továbbfejlõdésükhöz szükséges források bevonására.

Felelõs: gazdasági és közlekedési miniszter
Határidõ: folyamatos

4. A Kormány a pályázatkezelés területén egyetért
azokkal az intézkedésekkel, amelyeket a Gazdasági és Köz-
lekedési Minisztérium az Európai Uniós pályázatkezelési
szabályok áttekintése, valamint a korábbi pályázatkezelési
rendszer vizsgálata során nyert tapasztalatok alapján, az
átláthatóság és a hatékonyság fokozása érdekében végre-
hajtani tervez. Így különösen:

a)  Naprakész nyilvántartási rendszer kialakítása, amely
alkalmas a teljes támogatási rendszer, illetve a támogatá-
sok felhasználása egész folyamatának nyomon követésére.

b)  A folyamatba épített helyszíni ellenõrzések számá-
nak és hatékonyságának növelése.

c) A döntési folyamat minden elemének részletes írásos
dokumentálása. A bíráló bizottsági ülésekrõl részletesebb
emlékeztetõ készül, a döntési folyamatban részt vevõ
minisztériumi vezetõk döntéseinek idõpontja és tartalma,
a vezetõi ellenõrzés irányultsága rögzítésre kerül.

d)  A pályázatok eredményeinek mérésére — pályázat-
típusonként kialakított — mutatórendszer kialakítása,
valamint értékelési pontrendszer meghatározása, amelyek
alapján nemcsak a megfelelés minõsíthetõ, hanem a meg-
felelés minõsége alapján rangsorolhatók is a pályázatok.

Felelõs: gazdasági és közlekedési miniszter
Határidõ: folyamatos
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5. A Kormány tudomásul veszi, hogy az alábbi pályázati
célokra benyújtott pályázatok befogadása 2002. II. félévé-
ben továbbra is folytatódik:

— VE—4 az Európai Unióhoz való csatlakozásra tör-
ténõ felkészülés;

— VE—7 háziorvosi mûködtetési jog megvásárlását
vagy az egészségügyi közszolgáltatás nyújtását segítõ
kamattámogatás;

— VE—9 kis- és középvállalkozások fejlesztéseit segítõ
kamattámogatás;

— VE—13 európai regionális központok kialakítása;
— VE—14 minõség- és környezetirányítási rendszerek

bevezetése és tanúsíttatása;
— VE—19  mikrohitel kamattámogatása;
— RE—5 ,,Ipari Park’’ és ,,Integrátor Ipari Park’’ cím

elnyerése;
— RE—13 a közforgalmú gyógyszertárat üzemeltetõ

betéti társaságok beltagjainak tulajdoni részesedés szerzé-
sét segítõ kamattámogatás.

6. A Kormány a támogatási célok elérhetõségére és a
rendelkezésre álló forrásokra tekintettel egyetért azzal,
hogy az alábbi pályázati célokra az új pályázatok befogadá-
sa befejezõdik, és az e célra biztosítható pénzügyi keretek
erejéig kerül sor a már beérkezett pályázatok további el-
bírálására:

— VE—1 jogszabályváltozás miatt szükséges telep-
hely-változtatás;

— VE—12 versenyképes beruházások;
— VE—20 a mikro-, kis- és középvállalkozások által

üzemeltetett önálló kiskereskedelmi üzletek, vendéglátó-
helyek és lakossági szolgáltató helyek bõvítése, felújítása,
korszerûsítése;

— RE—1 a regionális klaszterek létrehozása;
— RE—7 térségi és tematikus elektronikus piacok fej-

lesztése;
— EN—1 lakossági energiamegtakarítás;
— EN—2 az önkormányzatok energiafelhasználásának

és energiaköltségeinek a mérséklése;
— EN—3 a közvilágítás korszerûsítése, tanyavillamo-

sítás;
— EN—4 a távhõellátás szolgáltatói oldali korszerûsí-

tése;
— EN—5 a megújuló energiaforrások bõvítése, a meg-

újuló energiafelhasználás növelése;
— EN—6 az energiatakarékossági szemlélet kialakítása;
— EN—7 a termelõ szférában az energiaveszteség-

feltáró vizsgálatok támogatása;
— EN—10 a tõkeszegény kis- és középvállalkozások

K+F jellegû energiatakarékossági fejlesztései.

7. A Kormány egyetért azzal, hogy az alábbi pályázatok,
amelyek esetében a rendelkezésre bocsátott forrásokat fel-
használták, befejezõdnek. Az el nem bírált pályázatok be-
nyújtóit egyedileg értesítik, és a befizetett pályázati díjat
számukra visszautalják:

— VE—8 a kereskedelmi szálláshelyek bõvítése és a
hozzá kapcsolódó vendéglátás feltételei;

— VE—17 a belföldi közúti közlekedési szolgáltatás
területén mûködõ mikro-, kis- és középvállalkozások gép-
jármûparkjának fejlesztése;

— VE—18 a mikro-, kis- és középvállalkozások techni-
kai korszerûsítését eredményezõ mûszaki berendezések,
gépek beszerzése;

— VE—21 környezetvédelmi szempontú technológia-
váltás;

— RE—4 az ipari parkok beruházásainak, mûködésük-
nek és szolgáltatásaiknak fejlesztése;

— RE—6 a logisztikai centrumok kialakítása és a
logisztikai szolgáltatások fejlesztése;

— RE—10 a vállalkozói házak, inkubátorházak, inno-
vációs központok kialakítása és szolgáltatásaik fejlesztése;

— RE—11 a regionális jelentõségû repülõterek inf-
rastruktúrájának és a repülõtéri szolgáltatások fejlesztése;

— RE—12 a vidéki helyszínek, gazdasági képzést foly-
tató felsõoktatási intézmények infrastrukturális feltételei.

8. A Kormány felkéri az érintett minisztereket, hogy
tekintsék át az illetékességükbe tartozó Széchenyi Terv
pályázatok 2002. I. félévi mûködtetésével kapcsolatos
tapasztalatokat, és tájékoztassák a Kormányt

a)  a pályázati rendszernek a Nemzeti Fejlesztési Terv-
vel történõ összehangolásához szükséges intézkedésekrõl;

b)  a támogatások 2003. évre tervezett célrendszerérõl;
c) a pályázati rendszer 2002. évi további mûködtetésé-

vel kapcsolatban szükségesnek tartott intézkedésekrõl.

Felelõs: Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter
belügyminiszter
foglalkoztatáspolitikai és munkaügyi miniszter
a koordinációért: gazdasági és közlekedési
 miniszter

Határidõ: 2002. augusztus 31.

A miniszterelnök helyett:

Dr. Kiss Elemér s. k.,
Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

A Kormány
1142/2002. (VIII. 16.) Korm.

határozata

a 2002. augusztus 9-én bekövetkezett felhõszakadás
okozta károk enyhítésével kapcsolatos kormányzati

intézkedésekrõl

A Kormány

1. köszönetet mond a természeti csapásokat elszen-
vedett települések lakosságának a helytállásáért és a károk
enyhítésében tanúsított magatartásáért;
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2. tudomásul veszi a BM országos katasztrófavédelmi
fõigazgató jelentését a 2002. augusztus 9-én bekövetkezett
felhõszakadás során végzett védekezési munkálatokról és
a bekövetkezett károkról;

3. felkéri az érintett megyei közgyûlések elnökeit, hogy
a károsult települések és lakosok támogatásának meg-
szervezésére alakítsanak Helyreállítási és Újjáépítési Bi-
zottságokat;

Felelõs: érintett megyei közgyûlés elnöke
Határidõ: azonnal

4. felhatalmazza a BM Országos Katasztrófavédelmi
Fõigazgatóságot a megyei helyreállítási és újjáépítési fel-
adatok koordinálására és ellenõrzésére;

5. a) anyagi támogatást nyújt a természeti csapás miatt
kárt szenvedett lakosság részére, amelynek mértékérõl,
módjáról és feltételeirõl a károk 6. pont szerinti felmérését
követõen a 2002. augusztus 30-i ülésén határoz;

b)  tudomásul veszi, hogy a helyi önkormányzatok ár- és
belvízvédelmi, valamint kárenyhítési feladatainak elõzetes
költségeire, a belügyminiszter — a pénzügyminiszterrel
egyetértésben — saját hatáskörében 1 milliárd forintot a
vis maior központi tartalék célelõirányzatra átcsoportosít;

Felelõs: belügyminiszter
Határidõ: azonnal

c)  a b) pontban említett összegbõl azonnali felhaszná-
lásra 150 millió forintos keretet különít el a természeti
csapás következtében fedél nélkül maradtak ellátásához és
lakhatásának mielõbbi megoldásához;

6. elrendeli, hogy
a)  a személyi tulajdonban lévõ lakás céljára szolgáló

épületekben keletkezett károk, valamint az önkormányzati
tulajdonban lévõ, kötelezõ feladatokhoz kapcsolódó épít-
ményekben, illetve önkormányzati bérlakásokban kelet-
kezett károk felmérésére a belügyminiszter,

b)  az önkormányzati utak, hidak és a kapcsolódó mû-
tárgyak kárainak felmérésére a gazdasági és közlekedési
miniszter,

c) az agráriumban keletkezett károk felmérésére a föld-
mûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

haladéktalanul tegye meg a szükséges intézkedést annak
érdekében, hogy a Kormány a felmérések eredményét és a
szaktárcáknak a károk enyhítésére vonatkozó javaslatait a
2002. augusztus 30-i ülésén megtárgyalhassa;

7. tudomásul veszi, hogy az egészségügyi, szociális és
családügyi miniszter a fejezeti költségvetésében szereplõ
szociális válságkezelõ programok aktív szociális eszközök
jogcímcsoport terhére 50 millió forintot biztosít a károsult
települések önkormányzatai részére a szociális válság-
helyzet enyhítését szolgáló támogatások céljára.

8. Ez a határozat a közzététele napján lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Dr. Kiss Elemér s. k.,
Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

A Kormány
1143/2002. (VIII. 16.) Korm.

határozata
a csehországi rendkívüli árvíz elleni védekezéshez

és az árvízkárok elhárításához történõ segítségnyújtásról

A Kormány megtárgyalta a Cseh Köztársaság Kormá-
nyának a rendkívüli árvízhelyzetben történõ nemzetközi
segítségnyújtásra irányuló felhívását és a következõ hatá-
rozatot hozza:

A Kormány

1. az árvíz elleni védekezéshez, az árvízkárok elhárítá-
sához szükséges és a magyarországi veszélyhelyzetben nél-
külözhetõ eszközöket a Cseh Köztársaság illetékes szervei
rendelkezésére bocsátja, továbbá támogatást nyújt a véde-
kezésben részt vevõ erõk, valamint a fedél nélkül maradt
lakosság ideiglenes elhelyezéséhez, védõfelszereléssel és
egészségügyi eszközökkel történõ ellátásához;

2. felkéri a belügyminisztert a nemzetközi segítségnyúj-
tással kapcsolatos kormányzati intézkedések összehango-
lására.

Határidõ: azonnal

3. Ez a határozat a közzététele napján lép hatályba.

A miniszterelnök helyett:

Dr. Kiss Elemér s. k.,
Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

Kormányrendelet felhatalmazása alapján jelenteti meg a
Miniszterelnöki Hivatal a Magyar Közlöny mellékleteként
a HIVATALOS ÉRTESÍTÕT. A lap hetente, szerdánként,
tematikus fõrészekben hitelesen közli a legfõbb állami,
önkormányzati, társadalmi, gazdasági szervek, illetve
szervezetek személyi, szervezeti, igazgatási és képzési,
valamint a hírközlési tevékenység (frekvenciagazdálko-
dás, távközlés, postaügy, informatika) közleményeit, to-
vábbá az üzleti élet híreit. Térítési díj ellenében közzé-
tesszük a Kincstári Vagyoni Igazgatóság vagyonértéke-
sítési pályázatait, az állami, társadalmi, gazdasági szer-
vezetek, parlamenti pártok, tb-önkormányzatok, kama-
rák, helyi önkormányzatok, egyházak, különbözõ képvi-
seletek közleményeit. Fizetett hirdetésként — akár színes
oldalakon is — helyet kaphatnak az Értesítõben a gaz-
dálkodó szervezetek, egyetemek, alapítványok, de ma-
gánszemélyek közérdeklõdésre számot tartó közlései is.

Õszintén reméljük, hogy a hírek, információk, közlemé-
nyek egy lapban történõ pontos és rendszerezett for-
mában való közreadásával sikerül hatékonyabbá és
eredményesebbé tenni elõfizetõink tájékozódását a hi-
vatali és üzleti életben. Az érdeklõdõk számára egyéb
hasznos információkat is nyújt a lap.

A lap elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos
Közlönykiadó 1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6. cí-
mén, levélcím: 1394 Budapest 62., Pf. 357; faxszám:
318-6668. 2002. évi éves elõfizetési díja: 8400 Ft áfával.
Egy példány ára 224 Ft .

A HIVATALOS ÉRTESÍTÕ egyes számai megvásárol-
hatók a Kiadó közlönyboltjában: 1085 Budapest,
Somogyi Béla u. 6. Telefon/fax: 267-2780.

M E G R E N D E L Õ L A P

Megrendelem a HIVATALOS ÉRTESÍTÕ címû lapot ......... példányban, és kérem a következõ címre
kézbesíteni:

Megrendelõ neve:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

címe (város/község, irányítószám):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

utca, házszám:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ügyintézõ (telefonszám):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2002. évi élõfizetési díj fél évre 4200 Ft áfával 

egy évre 8400 Ft áfával 

Számlát kérek a befizetéshez.

Kérjük, a négyzetbe történõ X bejelöléssel jelezze az elõfizetés idõtartamát.

Kelt.:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

                      ...................................................................................
                              cégszerû aláírás
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ELÕFIZETÉSI  FELHÍVÁS

Tisztelt Olvasó!

A Magyar Köztársaság minisztériumainak felsorolásáról szóló 2002. évi XI. tv. alapján megalakult az
Informatikai és Hírközlési Minisztérium, amely — a jogalkotásról szóló 1987. évi XI. tv. 59. §-ában megjelölt
keretek között — megalapította az Informatikai és Hírközlési Közlöny elnevezésû hivatalos lapját. E lap
célja, hogy a minisztérium ügykörébe tartozó vagy azt érintõ kihirdetett minden jogszabályt, közzétett
országgyûlési határozatot, kormányhatározatot, iránymutató alkotmánybírósági határozatot, továbbá
végzést, miniszteri utasítást, közleményt, tájékoztatót, pályázatot és annak eredményét, valamint a
szakterületek vállalkozásainak és magánszemélyeknek a lap profiljába illõ hirdetéseit folyamatosan,
összefogottan, jól áttekinthetõen ismertesse az érdekelt szakmai körökkel. A lap kéthetenként, a hónap
közepén és végén jelenik meg.
Reméljük, hogy a lap rövidesen hasznos és nélkülözhetetlen tájékoztatási eszköze lesz az informatika,
továbbá a hírközlés területén tevékenykedõ valamennyi szervezetnek és állampolgárnak.

Az Informatikai és Hírközlési Közlöny elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlöny-
kiadó (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.) címén (postacím: 1394 Budapest 62. Pf. 357) vagy a 318-6668
faxszámán.
2002. II. félévre megállapított elõfizetés díja: 6048 Ft áfával.

Példányonként megvásárolható a kiadó közlönyboltjában (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.
Tel./fax:  267-2780).

MEGRENDELÕLAP

Megrendeljük az Informatikai és Hírközlési Közlöny címû lapot .................  példányban. 

A megrendelõ (cég) neve: ..........................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .......................................................................................................................

Utca, házszám:  ...........................................................................................................................................

Az ügyintézõ neve, telefonszáma: .............................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhez-
vétele után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi
jelzõszámára átutaljuk.
2002. II. félévre megállapított elõfizetés díja: 6048 Ft áfával.

Keltezés: ………………………………………

                         ……………………………………………………
                               cégszerû aláírás
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K Ö Z L E M É N Y
A Magyar Hivatalos Közlönykiadó megjelentette

A TÁRSASHÁZAKKAL KAPCSOLATOS JOGSZABÁLYOK

címû, A/4 formátumú, 64 oldal terjedelmû Magyar Közlöny-különszámot.

A kiadvány a társasházak vonatkozásában fontosabb elõírásokat tartalmazó jogszabályokat — például a társasházról szóló
törvényt, a Polgári Törvénykönyv és az ingatlan-nyilvántartásról szóló törvény vonatkozó rendelkezéseit, a társasház számvitelé-
nek speciális szabályait — tartalmazza.

A kézirat lezárva: 2002. április 19-én.

Ára: 700 Ft áfával.

A megrendeléseket a Magyar H ivatalos Közlönykiadó címére (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.) lehet feladni. Fax: 338-4746
vagy 267-2780.

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

MEGRENDELÕLAP
Megrendeljük

A TÁRSASHÁZAKKAL KAPCSOLATOS JOGSZABÁLYOK

címû kiadványt .................  példányban

A megrendelõ (cég) neve: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Címe (város, irányítószám):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Utca, házszám:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az ügyintézõ neve, telefonszáma:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele után, 8 napon belül a
Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõszámára átutaljuk.

Keltezés: ………………………………………

                             ……………………………………………………
                                       cégszerû aláírás

Szerkeszti a Miniszterelnöki Hivatal, a Szerkesztõbizottság közremûködésével.
A szerkesztésért felelõs: dr. Müller György. Budapest V., Kossuth tér 1—3.
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó. Felelõs kiadó: a Kiadó vezérigazgatója.
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6. Telefon: 266-9290.

Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadónál
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6., 1394 Budapest 62. Pf. 357, vagy faxon 318-6668.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a FÁMA Rt. közremûködésével. Telefon/fax: 266-6567.
Információ: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mellék.
Példányonként megvásárolható a kiadó Budapest VIII., Somogyi B. u. 6. (tel./fax: 267-2780) szám alatti közlönyboltjában, illetve
megrendelhetõ a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.
2002. évi éves elõfizetési díj: 56 784 Ft. Egy példány ára: 140 Ft 16 oldal terjedelemig, utána + 8 oldalanként + 112 Ft.
A kiadó az elõfizetési díj évközbeni emelésének jogát fenntartja.
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